
DE L'ENCEiVrS.

L ’enceiis , do n t le  parfum  est p o u r  to u s  

les cailioliques idenlifié  aux souven irs  du  

s a n c tu a i r e , est u n e  substance  résineuse  

q u e  l 'on  re n co n tre  pa r ticu lié rem en t su r  

les cotes d u  d é tro i t  d e  B ab-e l-M andeb ; il 

,est produit par .un a rb re  n o m m é le bross- 
(tenídé, e l  rép an d u  d an s  le com - 

lu e i 'c e  par Ies á n g la i s , q u i  l 'a c h é te n t  su r  

es cStüS d ’A /r iq u e ,  e t  l ’envoien t en  E u- 

ope, soit par l 'Égypte  e l  la T u rq u ie ,  soit 

'Sr le cap  d e  B onne-Espérance.

L 'en cen s  oíTre u n e  substance séche  e t  

f ra g ü e ,  co u le u r  ja u n e  pá le , b rillan te  en  

d c d a n s , lég é iem e n t farineuse  e n  d e lio rs ;  

m ais le vériiable en cen s  est t r é s - r a r e ,  et 

■eaucoupdei'ésines odoran tes , q u i  décou- 

e n t  de  diverses sortes d e  p i n s , so n t  v e n -  

ues sous ce  nom .

Olí voit par  les Sa in les É c r i tu re s  que  

usage d e  l 'en cen s  est t ré s -an c ie n  en  

'rieut. Le Lévüique  e n  parle  i  diverses 

Veprises, e t ,  so ir e l  m a t in ,  les prfiires de 

T au c ien n e  loi e n tra ien t d an s  le  saiictuaire 

po u r  y b rü le r  d t s  parfunis. Le jo u r  de 

l ’expiaiion soleniielle , ils voilaient Tarche 

d ’ailiaiice sous des nuages p rodu its  p a r  la 

{uiiiée de  l 'e n c e n s , afín d e  iie pas p o ríe r  

des vegards ind iscre ts  su r  le  tabe rnac le  du  

S a in t des Saints. II n ’appartena it pas aux 

sim ples lévites d e  p o rte r  la uiain k l’e n -  

^ensoir : C o ré , D a th a n , A b i ro n , su b iren t 

m  cliátim(;nt te rrib le  p o u r  avoir osé s’a r -  

roger Ci.t h o n n e u r ,  e t  Hacine a re tracé  le  

« u v e n ir  de  cette  p rérogative, lorsqu’il m ei 

-es paroles dans la bouche  d e  M aihan : 

Sst-11 besoin, Nabal, qu 'á  tes yeui je  rappelle

D e  J o a d  e t  d e  m o i  l a  f a m e u s e  q u e r e l l e ,

Q u a n d  j ’o s a i  c o n t r e  l u í  d i s p u l e r  i’en cen so ir f

L e célébre  Jaco to t d isa it avec ra ison q u e  

p o u r  écrire  u n  vers d 'A lha lie , il M a i t  

avoir lu  tou te  la Bible,

Nous voyons dan s  le  livre des Rois q u e  

la re in e  d e  Saba envoya de  l ’crecsnía Salo- 

m o n ; David avait p réd it  q u e  les rois de 

T h arse  e t  des iles o í r i r a ie n t  de  l'encens au  

fils q u i  devait na itre  d e  l u i ;  Isale prophé- 

lise q u e  le  jo u r  luirá oü  to u te s  les nations 

présenteí'o iit d e  l ’eiicens au  vrai D ie u , e t 

q u a n d  les savaiits ro is de  l’O r i e n t , pré- 

m ices des G entiis, v in ren t  ado rer le  D ieu- 

eiif.mt de  B e th lé em , ils lu i  ofTrirent de  

l ’ericcns com m e ii u n  D ieu , d« l ’o r  comm e 

á u n  ro i, de  la m y rrh e  com m e k u n  mor- 

t d .  L’Église a  conservé ce  p o é tiq u e  usage; 

elle encenso le S a in t-S a c re m e n t , le  livre 

sacre  des É vang iles; etie encense  le  tem ple  

a u  m o m en t o ü  o n  le bén it, les images, les 

sta tues e t  Ies clocbes, alors q u ’o n  Íes coii- 

sacre j elle encense  le peuple  h d ivers ino- 

m en ts  des offices, parce q u e  to u s  les fidéles 

so n t  censés des sanctuaires d u  D ieu v i-  

v a n t ;  elle encense  la  dépüuille  des m orts , 

parce q u ’ils a tte n d en t  u n e  lieureuse ré -  

su rrec tio n ,  c t  d e  tous les objets q u ’elle eni- 

ploie d an s  ses cérém onies, l 'en cen s  et l 'en - 

censo ir so n t  peu t-é lre  les p lus nubles ct 

les p lus p o é i iq u e s : —  l 'en cen s  c ’est la 

p r ié re ,  l ’encenso ir est le  symbole d ’u n  

coeur ferm ó aux  cboses de la ie rre  e t o u -  

v e r t  seu lem cn t aux  pensées d u  ciel.

E. R,
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B I B L I O G R A P H I E

Conseilspoiir fai/re fortune; p rix  : 3 sous, 

d ie z  Ju les R e n o u a r d , l ib r a i r e , r u é  de 

T o u rn o n ,  n ” 6.

a  S í  ( j u e l q u ’u n  v o u s  d i t  q u e  v o n s  p n u -  

yer  v o u s  e n r i c h i r  a u l r e m e n i  q u e  

p a r  l e  t r a v a i l  e l  r é c o n o m i e ,  n e  l ’é -  

c o u i e z  p a s ,  c ’e s t  u n  e m p o i s o n n e u r . »

F r a s k l i n .

Ce p e ti t  l iv re  a rr ive  5i p ro p o s , m csd e-  

m oiselles , c a r  ceux q u i  t ro u b le n t  nofre 

beau pays so n l des horam es q u i  v o u d ia ien t 

é tre  riches avan t d'aTOir fa it  fo r tu n e . . .  Ce 

n ’e s tp a s  ainsi q u e  re ii te i id a i t  F r a n c k l in , 

c e t  ou v ric r  devenu  u n  g ra n d  h o m m e d ’É ta t 

e t  u n  g ra n d  pbilosophc. Voici q u e lq u c s-  

u n s  d e ssa g e s  p récep te s , des bons conseils 

q u ’il d onna it  í» scs c o n c i to je n s ,  dan s  un 

a lm anacb im prim é  e n  P ensy lvan ie , sous le 

nom  d u  Bonhom m e R ichard . F ran ck iin  

com raence  a in s i :

<t Atoi lec teu r,

a J ’a i  ou'i d i re  q u e  r ie n  ne fait t a n t  de  

plaisir b u n  a u te u r  q u e  d e  voir ses ouvra 

ges cités avec r e s p e c t ; juge  d ’aprés cela 

com bien je  d u s  Stre c o n te n í  de  i’av en tu re  

que  j e  vais te  r a c o n te r :

» J ’arré ta i d e rn ié re m e n t  m on clieval 

dans u n  endro it  o ü  il y avait heaucoup  de 

m o n d e  vasscmblé po u r  u n e  v en te  íi l 'en  

ch cre . L 'h eu re  n ’é tan t pas en co re  ven u e  

l’o n  causait de  la  d u re té  des tem ps. Quel 

q u ’u n  s 'a d re ss iu t  Ji u n  bon  vieiliard en 

cheveux blancs e t  assei b ien  m is , lui dit 

« E t  vous, pfcre A brabam . quepensez-vous 

de ce  tem ps-ci ? Ces lourds impóts n e  vont 

lis pas to u t  h fait r u in e r  le  paye? Com m ent 

fe ro n s-n o u s  po u r  les payer ? Que m e c o n -  

seillez-vous? >■ Le p é re  Abrahara a itendit 

u n  in stan t, puis r é p o n d i t : « S i vous vou-

lez avoir m o n  avis, j e  vais vous le  d o n n e r  

e n  peu  de  m o ts ;  car  u n  m ol su fjila u  sage, 

com m e d i t  le B onhom m e R ichard . " C h a- 

cu n  le  p ria ii t  de  s’exp liquer, l ’on  fit cercle 

a u to u r  d e  l u i ,  e t  il poursu iv it e n  ces 

te rm es  :
Mes am is, les impoCs son t, en  vérité, 

trés-lourds , e t  p o u rtan t ,  si c eu x  d u  gouver- 

n e m e n t é ta ien t les seuls i  payer, nous 

pourrions encore  nous t i r e r d ’alf.iire; mais 

il y e n  a b ien  d ’au trcs  et d e  b ien  p!os o n é- 

reu x  p o u r  qu e lq u es-u n s  de nous. Nous 

som m es cotés p o u r  le  double  , au  m o in s , 

par Dotre p a re s se ; po u r  le tr ip le  p a r  n o tre  

o rg u e i! ; p o u r  le qu ad ru p lc  par n o tre  é to u r-  

d e r i e ; e t  p o u r  ces im p6 ts-!á  le  p e rcep teu r 

n e  p e u t  no u s  o b len ir  n i d im in u tio n  tií d é -  

l a i ; c ep en d an t ,  to u t  n ’est pas dése^p íré  si 

nous som m es gens íi su iv re  u n  bon  con- 

s e i l : Aide-toi, le ciel l’aidera, d i t  le Bon­

h o m m e R ich a rd .

» 1” O n  rcg ard e ra i t  com m e u n  gouver- 

n e m e n t insupportable  celui qu i exigerait 

de  ses su je ts  la  d ix iém e p a r tie  de  leu r  

tem ps po u r  son se rv ice ; m ais la paresse 

est b ien  p lus exigean te  chez la  p lupart  

d ’e u tr e  nous. L’oisiveté, qu i am én e  les ma-
la d ie s ,ra c c o u rc i tb e a u c o u p re x is te n c e ;ro í-

siveté , comme la  ro u ille , use p lus que le 

tr a m il  ■, —  la clef eat claire tan t que l’on 

s’en s e r t, d it le  B onhom m e Ricliiud. —  

Foiis aim cz la vie, d i t- i l  e n c o re ; ne perde% 
done pas le tómps, car  c’esí l'étolje dont la  

vie est faite. Com bien d e  'tem p s  n e  don- 

nons-nous pas au  som m eil a u  del^ d u  n é -  

cessaire, oub lian t q u e  renard  q u i dort ne 

prend pa s de poule, e t  q u e  nous anrons le 

temps de dorm ir dans la  biére, com m e 

d i t  le B onhom m e R ichard  ?

« S i le  tem ps est le  p lus p réc ieu x  des 

b ie n s ,  la  perle d u  tem ps, d i t - i l  e n c o re ,
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doil ¿Ire la  p lus grande des prodújalités. 
II dit ailleui's : Le lempa perdu ne se rc- 

troucc pltis. Ainsi d o n e : au  trav a il! el pour 

cause! D e racliv ité , e t nous foroiis davan- 

tage avec tiioins de  ¡jeiiie ¡ L'oisiveíé retid 
toul difficilc; fe travail rend tou lu isé ;  — 

celui q iii se léve ía rd  tra ine toul le el 

ccmiiimice á  peine son ouvruíje á  la n u i t ; 

—  fainéandsc va  s i leníemenc que pauvreli 
l ’alUint tout de su i te ; —  poitsse les afíaires 

et qu’elles ne íc poussenC pas;  —  se coucli^r 

tót, se lever lól, donnent santé, ricJtesse el 

sajesse, coniiiie d it  le  Boiiliomme Ricliard.

“ E t  q u e  sigiiifient eos suuliaits e t  cet 

espoir q u e  vous forinez p a u r  u n  ternps 

m e il le u r?  Nous fe rons u n  tem o s iiieilleur 

si nous savoiis l’e inployer n o u s - in S u ie s : 

Aclioiié n 'a  ijue fa ire de souha ils;  —  qui 
v il d'espoir n w u rra  de fa im ;  —  point de 
gaiii, sans peine; —  U m e fa u t m 'a ider de 

mes m ains, faute de terres; —  el d ’ailieurs 

— u n  m élier est u n  fonds de Ierre; —  une  

profession est u n  emp'.oi q u i ré im il hott- 
n eu r  e lp ro jit;  mais il faut trava ille r k sa 

te r re ,  k son m é lie r ,  e t  su ivre  sa profession, 

sans quoi n i  le fonds n i  l'emploi ne nous 

m e t t io n t  en  é ta t  de vivre e t  de  payer l 'im - 

pot. S i nous soinines laborieux, n o u s u ’au - 

ro n s  pas a c ra in d re  d e  d ise tle , car  la fa im  

regante  d  la porte d ii (ravailleur, m ais 

elle n'ose pas y  entrer. Les huissíers n ’y 

en trc ro n t  pas n o n  p lus, car  Vaclitilé paxje 

les dcttes, lañáis que le découragemenl les 

augmeitle. I) n ’est pas nécessaire  q u e  t o u s  

trouviez  u n  tréso r, n i q u ’il vous arrive  u n  

riciie  lié i 'iiage : Actimité est m ere de prospé- 

r ite , et Dieu, ríe refuse ríen  a u  travail. 

Ainsi done , labourcz p ro fondém en t, taiidis 

q u e  les paresseux d o rm en t,  e t  vous aurez 

d u  blé á v en d ré  e t  á g a rd c r ;  il vous faut 

travailler p en d an t  q u e  no u s  som m es á au 

Jourd 'l iu i,  car  vous ne savez com bien vous 

e n  screz em péché  d e m a in : ü n  au jourd ’h u i 
va u t deux dem ain, d il le  Bonliom m e l i i -  

c lia id . II d it enco re  : Ne remets Jam ais á 

tk m a iii ce que tu  peux fa ire au jourd 'ku i.

Si TOUS éliez a u  Service d ’u n  b o n  raa íire , I

n e  seriez-vous pas h o n tcux  q u ’il vous s u r -  

p r ii  les b riisc ro isés?  Vous é tes votre p ropre  

m a i t r e . . . Rougissez do n e  de vous su rp re n -  

d re  k n e  r ien  fa ire  po u r  vous-m ém e, po u r  

vo lre  famille, po u r  votrep^iys! P reñ ez  vos 

outiis , s a n sm e tt re  vos m ita in es ; souvcnez- 

vous q u e  : Chal ganténe prend pas de sou- 
r / s ,  d i l  le Bonliom m e R ichard . II e s t vrai 

q u e  ío u s  avcz beaucoup de b e so g n c , et 

p c u t-é t re  avcz-vous Ies bras faibles... mais 

tenez  fe n n e , e t  vous verrez  des inerveilles, 

c a r ,  (\ la  longue les gouttes d 'eau perccnt 

la p ie r r e ;— a u c  de la  palience la souris 
coupe le cáble; —  el les petits coups font 
tomber les grands chénes.

>< J e  crois c n te n d re  q ue lq ii’u n  d e  voas 

q u i  d i t  : Mais ne  peu t-on  se  d o n n e r  u n  

in s tan t d e  loistr?  J e  te  r é p o n d ra i ,  m on  

a m i ,  ce q u e  d it  le Bonlionitne R ichard  : 

limploie bien Ion lemps, s i  tu  veux gagner 

d u  lo is ir ; —  puinque tu  n'es pa s s iir  d ’a- 
vo ir  une m inute , ne perds pas une heure. 
Le loisir, vois-tu . cV si le  m o m en l d e  faire 

q u e lq u e c h o s e d ’u t i l e ;  ce  loisir, l 'h o m m e 

actif  ro b t ie n d ra :  m ais le fa inéant, jam a is ;  

c a r  une vie de lo isir et une vie de faincan- 

tise sonl deux; le t rav a il ,  au  con ira ire , 

am én e  ü sa suite les a ises , l ’abondance et 

la considéia tion  : F iiyez les p la ifir s  et ils  

courront aprés vous; —  la  p e n se  d il i­

gente ne m anque pasde chemise; —  á p ré -  

senl q tie j'a i vaches et moutons, chacun m e  
souhaite le bonjour.

“ 2 '  lUats in d ép en d am m en t de  l ’am o u r 

du  (ravail, 11 nous fau t encore  d e  la s tab i-  

lité , de  l 'o rd re ,  e t ,  de  nos p rop res  yeux, 

veitler á nos atTaires, car , com m e d it le 

B onhom m e R ich a rd  : Je n 'a i  ja m a is  vu  

venir  d  bien arbre ou fam ille ckangés sou- 

vent de place; il a joule  : Trois déménage- 

ment-s sont pires q u 'u n  incendie; ¡luis ait- 

leurs  : Garde ta boutique, el la  boutique 
le gardera. E t  ailleurs encore  : S i  voi/s 

voiilez que volre besogne soil faite, a llez-y ;

—  si vous w u le z  qu'elle ne soil pas faite, 
em oyez-y. Le Bonliomme d it aussi : Cehii 

qu i pa r la  charrue veut s 'e n rk h ir , de «a
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m a in  la doit te ñ ir ; —  l 'a il  d u  m aitre fa it 

plus d'oucrage que ses <kiix i n a ín s ;  —  

faule de soin fa ü  p lu s de íort que faule de 

Science; —  m  pas su rte ille r  vo» ouvriers, 

c'est leur livrer to lre  bourse ouverte. E n  

e ffe t, le tro p  d e  confiance esl la ru iiie  de 

p lusieurs d ’e n tre  vous : D am  les dioses de 

ce monde ̂  ce n'est pas la foi qu i sauve, 

im is  le doute. Le soin q u e  Ton p re n d  soi- 

m ém e est celui q u i  fructifie le m ieux  : S i 

vous voulez avo ir iin  serviteur ¡idMe et 

q u i vous plaise, servez-vo^^s vous-m ém es;
—  grand maUieur n a tt parfois de petite 

négligence; —  faute d 'u n  c lou , k  fer du  
cheval se perd ; faule d 'u n  fer, on perd le 

c liem li faute d’u n  c liem l, le cavalier est 
p e rd u , p a rce  q u e  son e n n em i r a t t e in t  et 

¡c lú e . . .  le  to u t fau te  d ’a tten tion  au  clou 

d ’u n  fer á cheval.

» 3“ G’e n  est assez, m es am is, su r  l’ac-  

tiv ité  e t  l’a tien tio n  á d o n n e r  h nos p ro -  

p re s  affaires; il faut y  a jo u te r  Téconoraie 

si nous voulons assu re r le  résulta t d e  no tre  

travail. U n  ho ram e , s ' i l n e  sait pas m ettre  

d e  cfité k m esu re  q u ’il gagne, au ra  toute 

la  vie le  nez su r  la  raeule  c t  m o u rra  saiis 

l e  sou. —  A cuisine grasse, lestament m ai- 

gre. B ien  des fonds d e  te r re  s 'e n  vo n t h 

m esu re  q u ’iis v ie n n e n t ,  depuis que  les 

fem m es o u b lie n t  p o u r  le  café le  ro u e t et 

le  t r ic o t ,  depuis q u e  les hom m es laissent 

po u r  le  p u n ch  la  sc ie  e t  le  rabo t. Si vous 

voulez é tre  r ich e , apprenez  no n -seu lem en t 

h gagner, m ais en co re  apprenez  <i m ettre  

de cSté.

» Laissez IS vos folies d isp en d ieu ses , et 

vous n ’aiirez p lus ta n t  h vous p la in d re  de  

la d u re té  des t e m p s , d e  la p e san teu r  des 

im pois, et des charges d u  m énage , car  les 

plaisvrs et le v in , le jeu  et la m au ta ise  foi 

font peiites les richesses et gram ls les be- 
so ins; e t ,  có ram e le d it  le B onhom m e R i ­

ch ard  : Un vice coüte p lus á  n o u rr ir  que 

deux enftiTUs.
» Vous pensez peu t-é tre  q u ’u n  peu  de 

p u n c h  de  tcm ps k a u t r e , u n  plat u n  peu 

p lus re ch e rch é ,  des  habits  u n  peu  plus

c h e r s , u n e  parfie  de  plaisir pa r-c i  pa r-lk  

n e  t i re n t  pas i  co iiséquence .. .  Mais so u -  

venez  vous q u e  : Les petils ru isseaux font 

les grandes H méres. Dcfiez-vous des pe* 

tites  dépenses : 11 ne faut qu 'une petite 

fente po u r  couler d  fond  « n  grand  navire, 

d i t  le  B onhom m e R ichard . —  Les gens 

fr iands seronl m endiants; —  les fous font 

la noce et les sages la mangent.
a Vous voilk to u s  rassem blés po u r  ache- 

te r  des colifichet'? e t des habió les... F u s -  

senl-ils vendus b o n  m arché, iis sc ro n t  e n ­

core  tro p  ch ers  po u r  vous si vous n 'e n  avez 

q u e  fa ire .. .  Rappelez-vous ce  q u e  d il  le 

B onhom m e R ich a rd  ; Ackéíe ce q u i t'esl 

inu tile , el tu  vendrás sous peu ce q u i t'est 
nécessaire. II d i t  en co re  : Ttéjléchis bien 
avant de pro^ter d 'u n  bon m a rch é; e t il 

a jou te  : Les bous marchés ont r u i iü  nom ­
bre de gens; —  c'est une folie que d’em - 

ployer son argent á  acheter u n  repentir. 

G e p e n d an t ,  com bien  p o u r  la p a ru re  de 

leu rs  épaules o n t  fait j e ü n e r  le u r  v en tre  e t  

ré d u 't  le u r  famille i  m o u r ir  d e  fa im ! So¡« 

et sa tín , ¿caríate el velours, éteignenl le fcu 

de la  cuisine, d it  le  B onhom m e R ich a rd .  

P e u i -6 tre  ces g en s  avaient-ils  re c u  q u e l-  

q u e  p e ti t  h é r iiag e?  I I  est jo u r ,  pensa ien t- 

ils, i l  ne sera ja m a is  n u it;  q u e  íait u n e  si 

m esq u in e  d ép en se?  Mais, d  forcé de puiser 

á, la  huche sans y  r ien  verser, on en Irou te  

le fo n d ; —  c'est quand  le p u iis  esl á  sec 

que l'on sait le p r ix  de l'eau . .. l is  l 'a u -  

ra ie n t  su  s 'iis  avaien t suivi les conseils d u  

B onhom m e R ich a rd  : Voulez-vous savoir 

le p r ix  de l'argent? a lle z , et essayes d'en  
em prunter. Q u i va  k l ’e m p ru n t  cherche  

u n  affront, e t  par  in a lh eu r  il e n  a rrive  au - 

tan t á cclul qu i p ré te  Si certa ines gens 

q u an d  il v eu t re n tr e r  dan s  ses fonds.

» Le B onhom m e R ichard  n o u s  avertit e t 

no u s  d i t  : L'orgueil de la  pa ru re  est une  
m a ie  mialédiction; —  avanl de cousnlter 

votre fan ta is ie , consulteí votre bourse. Il 

nous d i t  aussi : L'orgueil est u n  m endiant 

q u i crie axtssi ka u t que le besoin. Avez- 

vous fait em plé te  d ’u n e  jolie  c h o se , il vous
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e n  fait ach e ter  d ix  autres. A u ss i,  d it  le 

B onhom m c R icliard , il « í  p íjís  aisé de ré- 

p rim er  le ■premier d á ir  que de conlenter 
tous ceux q u i suivent. Le  pauvre qu¡ imite 

le  r ich e  est  aussi fou q u e  la grenouillc  qui 

s ’enfle  po u r  íg a le r  le  bceiif en  g rosseu r : 

les grands vaiaseaux peuvent risqiier en­

care dam ntage, main les pelil<¡ baleaux ne 
doivenl pas s'ccaríer du  rivage.

f  Au s u rp lu s , les folies d e  ce tie  n a tu re  

so n t assez vite passées ;  c a r ,  com m c d it  le 

Bonhom m e R ichard  : L’orgueU q u i diñe 
de vanilé soupe de m ép ris; l’orgueil dc- 

jeüne avec l’abondanee, diñe avec la p a u -  
vreíé et soupe avec la  honle.

>■ E t  q u e  rev ien t-¡] ap rés  to u t  de  cette  

envíe d e  pa raltre  po u r  laquelle  on  a  tan t 

de  risqiies á  c o u r ir  e t  t a n t  d e  pe ines su ­

b i r ?  Elle n e  p e u t  conserver u n  jo u r  de 

p lus la sam é, n i  a d o u d r  la souiTrancej elle 

n ’a joute  pas u n  g ram m e au m éri te  de  la 

p e r so n n e ,  elle évciUe la ja lo u sie , elle háte  

le  m alheur.

D ans cette  vente-ci, Ton vous offresix inois 

d e c ré d it ,  e t  c ’est  p e u t-é t re  ce qu i aengagé  

que lques-uns d e  no u s  á s 'y  r e n d re ,  parce 

q u e ,  n ’a y a n tp a s d ’a rg en t  k d é b o u rse r ,  notis 

espérons nous p a re r  g ra tu i te m e n t ; mais 

pensez-vous k ce  q u e  vous faites eii vous 

endettan t ’ vous d o n n e zá  au tru i  pouvoir su r  

vo tre  liberté. Si vous ne  payez pas au  term e 

fixé, vous rougirez  d e  voir votre crí-ancier, 

vous trem blerez  e n  lui p a r la n t ,  vous in -  

vcn terez  de  m auvaises excuses, e t  p a r  d e -  

g rés  vous a rriverez  i  pei'dre vo tre  franchise, 

vous tom berez  d an s  les inensonges les plus 

v i ls ; c a r  m en tir  n ’est que le second vice; 
te prem ier est de s'endüU r, d it le B o n - 

ho ram e R ichard. —  Le mensonge monte en 
croupe de la  detle, d i t- i l  en ce re  a ce  sujet.

TJn h o m m e n e  devrait jam ais  t re in b le r  de- 

van t tei liom m e que  ce  s o i t ; inais souvent 

la  pauvreté  efface e t  courage e t  vei tu .  II  

est di¡]lcile á  u n  sac vide de se íenir de- 

boul. Q ue  diriez-vous d ’u n  gouvernea ien t 

q u i  vous o rd u n o e ra it ,  p a r  u n  édit, de  ’.'ous 

hab iller  com m e u n  g ran d  seigneui nu

com m e u n e  g ran d e  dam e , sous pe ine  de 

prison ? N e diricz-vous pas que  vous étes 

l ib re s , q u e  vous avez le  d ro i t  d e  vous ha­

biller com m e il vous conviene, q u ’u n  tel 

éd it est u n  a tten ta t form el ii vos priviléges, 

q u 'u ii  tel go u v ern cm en t est ty ra n n iq u e ? . .. 

E t  cppendan t vous vous snum ettoz i  u n e  

ty ran n ie  somblable. DSs i ’instan l oú  vous 

vous endettez  p o u r  briller, votre c réan -  

c ie r  e st autoi-isé i  vous poui-suivre en  ju s -  

tice, h faire v en d re  vos m eub les  selon son 

bon  plaisir, J  vous p river de  vo tre  liberté . 

Q u an d  vous avez fait vo tre  m a rc h é , peu t- 

é tre  n e  songiez-vous g u é re  au  p a y em e n t;  

m a is , com m e d i t  le B onhom m e R ic h a r d : 

Les créanciers ont m eilleure méinoire que 
¿es débilexirs. —  Z ís  créanciers, dit-il e n  

c o re ,  form ent une  secíe scrupuleuse ub- 
servatrice des Jours et des temps. Le jo u r  

d e  l ’é ch ía n ce  arrive  avaiit q u e  vous l ’ayez 

v u  ven ir ,  e t  I’o n  m o n te  chez vous a v an t 

q u e io u s s o y e z e n  m e s u re ;  ou b ien , si vo tre  

d e tte  est p résen te  S votre e sp r i t ,  le  te rm e  

q u i  vous avüit d ’ab o rd  p a ru  si lo n g , vous 

pa raitra  b ien  peu  d e  chose <i m esu re  q u ’il 

s accourcit...  Le ca ttm e  e^ tb iencourtpour  
q u i doit payer d  Páques /

” P e u t-é tre  vous croyez-vous h p ré se n t  

en  position de faire quc lquesex travagances; 

m ais alors épargnez, p e n d an t  que  vous le  

pouvez, pour le  tcraps de la vieillesse e t  d u  

besoin : Le soldl du  m a tin  ne brille  pas 

tout le jo u r ;  le  gain est passager, ince rta in , 

jnais la dépense sera  tou te  vo tre  vie c o n ti-  

n u d l e ,  c e r ta in e . . .  e t : il  est p lus aisé de 

báíir deux cheminée.s que d’en teñir une 

chande, d i t  le  B onhom m e R ic h a rd ;  a in s i, 
a jo u te - t- i l , allez p lu ló t i:oiis coucher sans 

souper que de vous lever o tee  une detle. —  

Gagnez ce que w u s  pouvez et tenes bien ce 

que w u s  gagnez : voilá la pierrc philoso- 

pkale q u i ckangera votre plomb en or. E t  

q u a n d  vous posséderez cette  p i e r r e , soyez 

su r  q u e  vous n e  vous p laindrez plus d e  la 

du i e té  des temps, n i de  la  diíficulté i  payer 
i ’impót.

»4’= (Jette d o c trine , m es amis, e st ce!le de
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la raisou c t  d e  la sag essc ; n ’allez pas c e -  
p cn d an t  vous co n fie r  u iiiquom eiit ii l 'acli- 

vité , á l’économ ie, ii la p ru d c u c e , b ieo  que 

ce  soil d ’excellcntes d io se s ,  car  elles vous 

sera ie iit to u t á fait inútiles sans la bénéd ic- 

tioii d u  c ie l; dcraandez  do n e  hu m b lcm en t 

cclte  b éncd ic iion , e t n c su y ez  pas sans cha­

n t é  jiuur ccu x  q u i  paraisseiii e n  avoir be- 

so i i i , raais consülez-les, ct aidez-tes.
¡I E l  m ain tena iit,  po u r  te rm in e r ,  je  vous 

d ira i c o m m e l e  B o n l i o m u i e  R ic h a id : L'expó- 

rience tienC une école q u i coüle clicr, m ais  

c’est la  snde oú les im em és p u is w il s'in- 
s tru ir e ,  e t  en co re  n i  ap p ren iie iu - i ls  pas 

g i ' a i i d ’c l i o s e ;  i l  a b i e n  l a i s o n  d e  d i r e  q u e  

l’on f'iu l donner u n  Io n  avis, m a is non la 
COnduite. T o u t e f o i s r a p p c ' l i 'Z - v o u s c e c i :  Qui 

ne m il  pas clrc conseillé ne peul Ure se- 
m t r u ,  c t— si t o m  n'écoutcz pas la  raison, 

ell’’, ne m anquera pas de vous donner su r  

les doigts, d i l  e n co ie  le  Boiibom m e R i -  

ch a id .  ')

» Le v ic i l la rd íit i iia ii is i  sa h a ran g u e . Je  

vis q u e  ce  b rave  hn inm e avait soigm-usc- 

m en i c iud ié  m es a lm a n ac b s : les frcquentcs 

c iia tions q u 'i i  e n  avait faites ousscnt fatigué 

to u t a u tic  q u e  l ’a u tc u r ; nía vanité  en fut 

délic ieusem entaffectée, b ie n  q u e je  n ’igno-

rasse iiu llem ont que  dans tou te  celte  sagessc 

il ii’y avait pas la dixicm e partie  qu i ra’a p -  

p arliiit  e t q u e  je  n ’cusse glanée d an s  le 

boi) scus d e  tous les siécles e t  de  to u s  les 

p ay s; qu o i q u ’il en  soit, j e  rúsolus de  n ie t- 

i r e  c e l  éclio á p ro fit  poui' m oi-uiGoie, e t  

b ien  q u e  d ’abord  j e  fusse d tc ii lé  á  m ’ache- 

ic r  uii liab it neu f, je  i e c  rc tira i  de te rm in é  

íi faire  d u re r  le vieux.

.  Aiui le c te u r ,  si t u  v e u x en  fa ire  au ian t,  

tu  y gagueras auta iil q u e  mol. »

Ce pe iit  livre contiuiU c n c o r c : Conseils 

po u r  [aire forlitne, aussi p a r  F r jn k l in ;  les 
CaisstR d’qiargne, par  M. deLam arlL iie; 

les lois e l  o fdounaiices  q u i  b ’s régissent, 

e t  quelijucs observations su r  rovgaiiisation 

d u  iravait, p a r  M. M ichu l Clicvalier.

S i vous l iab itcz les  villcs, il sera il b ien ii  

vous, mesdemuisL'lIcs, de  d o n n e r  ce  petit 

livre aux  o u \ r ie r s ,  aux  ouvricres q u e  vous 

cmployez. S i vous liabitcz la cam pagne e t 

u e  pouvcz vous le  p ro c u re r ,  vous pnurriez 

copier ce t a n i d e  p o u r  le  ré p an d re  parm í 

les laboureuvs. Cu scr¿iit une  b o n n e  aclion 

d o u t  vous trouvericz  di'já su r  té rro  la ré- 

c ü in p e n se ,  car  en  a idau t au  b o n h cu r  des 

a u tre s ,  o u  a idc  á son p ro p rc  b o n lie u r .. .

J .  J .  FOÜQUEAU DE PüSSY.

LITTERÁTCRE ÉTRÁNGERE.

M ETASTASIO S U L L A  TOMBA. D I  M A R U -  

T E H ESA , IM PE U A 'l 'l l lC E  D ’A U S llV U .

S O N E T T O .

P o ic l ié  t r e v o s s i  a l io  g r a n d ’ u r n a  i n n a n t e  

C h e  il  c o m m u n  p i a i i l o  e l e  f r e d d 'o s s a  s e r r a  

D i  T e r e s a  o n o r  d ' A u s t r i a  d  d e l l a  tc i  r a  

L ’U a lo  O r f e o  d e l  s a c r o  n o m e  a m a n t e ;

S e  m a l  v< 'g gend o  s u ' l '  i n f e r m e  p i a n t e ,

E  c iecg  p e í  d o l o r  c h e  g i l  Cea g u e r r a ;

P u r  ch iam a i ic io  c o le i  c h ’ i t a  é  s o t i e r r a  

A l i e  c o r d e  a c c o s tó  l a  m a a  t r e m a o t e .

M É T V S T A SE  SUR L E  TOMREAU D E  M ARIE-

TJIÉ U É SE , IM I'I ÍR A IR IC E  D 'A Ü T R iC H E .

8 0 N K E T .

L o r s q u e  V O r p l ié e  i t a l i e n  $e I r o u v a  d e v a n t  

r i l l u k t r e  t o n i b e a u  q u i  r e n f e r m a i t  l e s  f ro id e s  

d é p o u i l l e s  d e  M a r i e - T h é r é s e , e t  le s  p l c u r s  d e  

$es  s u j e t s ,

l i g a r é  p a r  l a  d o u l e u r  q u i  l u i  d d c l i i r a i t  le 

Cffiur, e l  s e  i r a i n a n t  á  p e i n e ,  f a i í g u í  p a r  1 a g e  

c t  p a r  s e s  I n l i r m i t é s .  i l  a p p e l a l t  c e p c n d a n t  c n -  

c o r e 'c e l l e  q u i  é t a i t  e n s e v e l ie ,  « t  i l a p p r o c h a i t  sa  

m a i n  t r e m b l a n i e  d e s  c o r d c s  d e  s a  l y r e .
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Abi l'eccelsa cridando, abi la gcnCile 

Donna dov' é  ? Dcli I misero non muori ? 

A cui serbi i di irisii e il vecchio stile ?

O co lpo  o d o g l ia l  s’ínteruppe e  p ianse !  

D a l  c r in  s i  soeise gli  ono ra t i  dlluri 

E  s u l  m a rm o  fa ta l  la  c e t ra  io fraiise.

O ü  e s t  ce t te  fem m e q u i  é t a i t  si g r a n d e  e t  si 

b ie n v e i l la n le ?  s ’écria-t-il. Hélas! il n e m e  reste  

p lu s  á [ i r í s e n t  i^u'á m o u r i r !  A qu i  consacrerai-je  

mes v ieux jo u r s  e t  raes vieux cha i i ts?

Mals  ic i les  p le u ra  l’c m p é c h é re n t  d e  cooti- 

n u e r ,  e t ,  de  sa  t ( i e  b la o c b e  a r rae l iao t  se i  glo- 

r i e u i  la i ir iers ,  s u r  le  m a r b r e  fa ta l  il b r i s a  sa  
I j r e .

N a p o l é o n  S a t o n e .

LE GANT.

Au pied des belles et r iches collines qu i 

s’é lé ren t  h q u e lquc  d is tance  de T u r in  , on 

re n co n tre  p lusieurs pe ti ts  ri llages ; l ’im 

d ’enx  est si b ien  caché p a r  des masscs de 

v e rd iire , q u e  le  voyageur n e  le  découvre  

guére  üvant d’Stve arrivé  au m ilicu d e  ce 

q u e  l 'o n  est convenu  d ’a p p d e r  la G rande  

R uó . A cflté d e  l ’église d e  ce  villago se 

trouvait,  e n  4 8 4 6 , u n e  auberge  d ’assez 

pauvro  apparencc  qu i a ra i t  p o u r  m aitre  nn  

brave  hoinm e n o m m é  P ao lo ;  u n  cbam p la 

séparait d ’u n e  inaisonnette  habitéc p a r  la 

v e m e  Ménica Carpaccio, e t  D ianora, sa 

je u n e  filie, a im ées de  tn u t le liam eau parce 

q u e ,  n e  possédant q u ’u n  m ed ique  r e -  

vem i, elles faisaient cepcndan t to u t le bion 

q u ’elles poHvaient.

U n  soir, veille de  Sain te-Pátronille , doux 

voyagcurs s’a r re té rc n t  devan t l’a u b e rg e , 

de in an d é rcn t a y passer la n « it ,  e t e n t rh 'c n l  

dans u n e  cham bre  basse qu i servait h la 

fois de  cuisiiie c t  de salón.

« F rancesco , m on fils, fermcz ce voiet: 

le soleil e st  g g n a n t,  d i t  le  p lus ágé des 

é trangers  e n  d fs ig n an t d e  la m ain  une  

fené tre  qu i d o n n a it  su r  la rué.

—  Le sole il! re p r it  en  lui-mGme l 'a u -  

b e rg is te ;  mais il y  a p lus d u n e  dem i- 

lieure  q u ’il s ’est couché d e rr ié re  les m on- 
tag iie s ! o

Pendan  t  q u e  Paa lo  faisait ce tle  róflexion, 

le  je u n e  horam e q u ’o n  venait d ’appeler 

F rancesco  firm aitso igneuse raen t les »üiets, 

e t  so n .com pagnon  se  p rom enait en  Jong 

e t  en  large d 'u n  a ir  v isib lem ent agitó, G’é- 

tait uii t r f s -b c l  h o m m e ,  a la dém arche  

fiere e t  h a rd ie ,  d ’une  tournm-e militaire 

fo r t  distinguée. Paolo n ’a v a i tp a s l ’habitude 

de reccvoir des gens d ’u n e  classe si élevée. 

O r,  comm e tous ceux de  .sa professioii, il 

í t a i t  fo n  c u r ie u x ; mais, n ’osan t in to rroger 

se.s hóte.s, il se  perdait e n  con jec tu res su r 

le u r  compte, <i Nécessairemení, il y a du  

my.stére Ih-dessous! se disa it-il, c a r  Toilá 

des voyageiirs qui ne  s ’in q u ié ten t  guére  

d u  souper et ne  paraissent pas se  soucier 

d ’e n tr e r  en  conver.sation avec m o i. . ,  II y 

a d u  m y s t tre  lit-dessous! »

Paolo fut t iré  de  ses réflexioiis p a r  une  

jo lie  peiite voix qu i I’appelait.

« A h !  c 'est to i,  D ia n o ra ,  d i t - i l ;  que  

v eux-tu  m o n  cn fan t?

—  31a m í r e , répondit la jolie petite  

voix, vous renvoic  vo tre  c ru ch e ;  avancez 

la m a i n !»

O u tre  la f e n í t r c  d onnan t su r  la r u é ,  il 

y e n  avait u n e  au trc  qu i ouvra it su r  le ja r -  

d in . La je u n e  filie appuya sa c ru ch e  su r 

la fe n é t r e :  P ao lo , von lan t la p r e i i d r e , 

p o sasa  lampe, d o n t le s  rayons écla irérent,
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encadrée  par la  r ich e  v e rdure  qu i en to u -  

ra ii  la íen c lrc ,  u n e  d e  ces adm irables tétes 

q u e  les voyageurs v ien n en t coo lem pler 

e n  Italie , e t  q u e  les g rands p e in tre s  o n l  si 

so u v e n t  retracées. A cette  v u e , le  plus 

Sgé des é trangers d i t  g r a v e m e n t :

« Voilíi une  b ien  belle  e n f a n t !

—  O l í ! adm irab lem ent b e l le ! re p r it  

avec íeu  le plus j e u n e . »

D ianora d isp aru t d e  la fen é tre ,  e t  s'éloi- 

gna  len tem en t e n  cuciílant que lques Ileurs 

d an s  le jard in .

Paolo appréta it  le  souper de  ses hótes, 

q u an d  il fu t b ru sq u e m cn t in te t io n ip u  par 

u n  b ru i t  d e  clievaux. La curiosité  l’ayant 

fa it Rorlir su r  le p a s  de  sa p o rte ,  il rev in t 

e n  s’í c r i a n t :

« Sain te-V iei^e! ce  so n t des carab in iers 

q u i  e n to u re n i  m on a u b e ig e ! A q u i  en  

veulent-iis d o n e ?  a joula-t-il e n  rcgardiint 

sos h6tps d ’u n  a ir  in te n o g a te u r .

—  P e r s o n n c n ’en tre ra  ic i!  s ' í c r ia  le  plus 

§g6 en  s’appuyant co n trc  la porte. Si vous 

voulez faire u n e  b o n n e  a c t lo u ,  e t  de  p lus 

u n e  b o n n e  alTaire, donn ez-n o u s  le  tem ps 

de iious échapper. Voici nía bourse . Mais 

si vous nous livrez h nos p crsécu ieu rs , volre 

n io r t  est c e r ta in e .. .  C hoisisscí! ajouta-t-¡l 

e n  a rm an t deux pistolets q u ’il tira  de  des- 

sous son m anleau .

—  T raversez le ja rd in ,  rép o u d it  Paolo i  

voix basso en  leu r  in d iq u a ü t  1j  fenélre  par 

laquclle  út:iit apparue  Diiinora, suivez cette  

je u n e  Clie, e t e n t r e z  dan s  la maison oü

vous la  verrez  e n tr e r ........vous y tiouverez

U!i asile. »

L es é trangers  e n jam b ércn t la fenStre, 

t rav e rsé ren t  le  ja rd in  e t  d isp a ru ren t  e n  se 

g lissant le  long des baics. Paolo avait h 

p e in e  c u  le  tem ps de  se rrcr  la bourse  q u ’il 

Tcnait d e  recevuir ,  q u a n d  les soldats frap- 

pfireiit v io lem m ent h la porte  j il alia leur 

ouvj'ir, e t  fu t fo r t  su rp ris  d ’apprendre  q u ’ils 

ch erch a ien t deu x  m eurtr ie rs .

o A prés to u t, se  d it-il, p o u r  m ettre  e n  

repos sa conscience, s’ils so n t coupables, 

D ie u sa u ra  b ien  les faire re tro u v e r . . .  Cher-

d ie z ,  m ess ieu rs , dit-il aux carabiniers, 

cbercbez  pa rtou t, p a r  ic i . . .  par  l i . . .  »

P e n d a n t  ce  tem ps, les fugitifs arrivés 

k la porte  de  la m aison de la  veuve, se 

p récip ita ient dan s  la  p e tite  cham bre  oü 

D ianora venait d e  re jo iiid ie  sa mére.

<i Nous som m es des proscrits  politiques, 

d ircn t- i ls ; a ldez-nous i  nous soustra ire  aux 

soldáis q u i  nous poursu iven t.

—  M ess ieu rs , ré p o n d it  Men,ica, peut- 

é tre  devrais-je  vous re fu ser l ’asile que  vous 

roe dem andez ¡ m als vous m e  sem blez 

d 'h o n n é te s  g ens, vous é tes m allieureux, e t 

je  ne veux pas q u ’une  crain te  égoVste étoulTe 

e n  mol le  sen tim en t d e  l’hum aniié . Cette 

c h am b re  o ü  nous voici est ouverie  2i to u t 

v e n a i i t ; c iitrez  d an s  celle oü  ma filie e t  moi 

n o u s  c o u cb o n s ; si les carab in iers v iennen t, 

p e u t-c t re  ne  verron t-iis  pas la porte  q u i  y 

condu it ,  pu isqu 'e lle  e st cacbée sous cette 

tapisscrie; m ais espérons q u ’ils n e  songe- 

ro n t pas i  v e n ir .  »

Les é tran g ers  e n tr é re n t  d an s  la  c liam - 

brc . M énica, calmo e n  appareiice, re p r it  son 

ro u e t.  D ianora , p ro fo n d ém en t ém ue , alia 

placer son tab o u re t p r i s  de  la porte  d é ro -  

bée, e t  elle aussi se  m il  íi filer.

« D ianora  I lui d i t  Ménica aprés quelques 

in stan ts  d e  s i len ce ,  j ’cn iends  le  b iu i t  de  

p tusieurs pas .. .  Voici v en ir  les so ldats ...  

Q u e D ie u  nous p ro té g e ! . . .  Mon en fan t, tu  

es b ien  jü u n e ; |) r e iu ls  garde  q u ’u n  regard , 

u n e  parole ne nous trah issen t!  Songe q u e  

le  salut de  deux proscrits  d íp e n d  d e  no tre  

p ru d e n c e !

—  N e craiiis r í e n ,  ch é re  m e re ,  lep r i t  

D ianora d ’une  voix fe rm e , j e  saurai me 

contenir. >’
Lii pauvre  veuve pálit, e t l ’en fan t se re -  

m it k l 'ouvrage conim e si elle é ta it pressée 

de  finir sa tlch e .

M énica avait b ien  e n le n d u ; les carabi- 

n io rs  a r r iv a ien t . .. lis en tré re i i l  sans frap- 

per.

a D eux crim inéis so n t cacbés dans ce  

village, d it  celui qu i paraissait é t ie  le chef; 

n o u sv e n o n s  visiter vo tre  roaison.»
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Sans oser lever les yeux d e  dessus sa 

quenouille , Ménica r é p o n d i t :

i< C herchez! messieui's.

—  C ’est ce  que  iious allons fa ire , ré- 

pond it b ru sq u em en t le  chef.

—  Quelle h eu re  est-il ? dem anda  u n  de 
ces hommes.

—  N eu f heu res ,»  rép o n d it  la veuve, r e -  

g a rd an t  sa pendule.

E tie sso ld a ts  se m iren  t i  fouiller pa rtou t, 

o uvran t les a rm oires , d é ran g ean t chaqué 

m euble. Ménica con iinua it  i  travailler, e t 

Dianora filait e n  c h a iitan t com m e u n e  e n -  

fan tjo y eu se  e t  in souc iau te;  m a i s q u i r e ú t  

observée avec soin , au rait  vu  sc s jo u c s  p3- 

l ir  e t  lo u g ir  to u r  á tou r.

La petite  habita tion  de  Ménica se  com- 

posait de  trois cham bres : u n e  au  milieu 

avec u n e  porte  o u v ran t  su r  la r u é , une  

au tre  a d ro ite  q u í  servait de  cu is inc , e t  la 

tro is iém e, o ú  é ta ien t cachés les fu g iti f s , 

se  troüvait e n  face de  la  cuisine. Chaqué 

p a s ,  c h aq u é  m o u v em cn t des soldats faisait 

trem b ler  D ian o ra ,  q u i  invoquuit tous les 

saints d u  paradis, e t  su r to u t  sa in te  P é -  

tronille , po u r  laquelle  elle avait u n e  dévo- 

tion  pai'ticulicre.

Datis la piéce oú  s’é ta ien t réfugiés les 

é tran g ers , il y  avait u n e  petite  porte  v itrée  

q u i  ouvrait s u r u n e  allée, form ée de chaqué 

c6té  p a r  une  haie  d ’arbustes , sem btable h un  

m u r  in franch issab ie; car  elle n ’olTrait au - 

c u n e  prise  po u r  les m ains, a u cu n e  place oü 

le p i e d p ü t  se  p o se r ;  u n e  g r i l le ,  toujours 

so igneusenient fe rm íe  le so ir par  M én ica , 

te rm in a it  cette  allée qu i d o n n a i t s u r  la cam- 

pagne  : Dianora sen tit  son cceur se se r re r  

e n  se ra p p d a n t  q u e  déjii la c lef d e  la grille 

é ta it re tirée  e t  accrochée dan s  u n  pe tit ca- 

b in e t  a ilen an t k la cham bre  á coucher. 

Alors la pauvre  eiifant n ’e u tp i u s  q u ’tine 

p e n s í e , c ’était de  faire connaitre  h ceux 

q u ’elle avait r íso lu  de  sauver oü  ils t ro u -  

veraien t cette  clef. Mais q u t l  m oyen cm - 

p loyer?  P o u r  cacher son i ro u b le ,  elle se 

rem it á chan ter. T o u t  á  coup l'idée lu i vint 

q u ’e n  c h an ta n t  elle pourra it parler íi ses

pro tégés; mais l 'en tendraieu t-ils7  Elle rap- 

p rocha  sa chaise de  la  porte dérobée par la 

lap isse r ie e tse  m it  á d ire  unev ie ille  ballade 

q u ’elle entreindla de  quclques raots po u r 

in d iq u e r  aux  fugitifs le seul m oyen de salut 

q u i  leu r  re s ta i t  Elle répéta it ces raots deux 

fois, to u rn a n t  douceraen t son  ro u e t  afia 

d 'é t r e  m ieu x  en tendue .

o RIaitre Paolo avait ra iso n , d it  le  cbcf 

d es soldats e n  re n tr a n i  dans le pctit sa lón ; 

il n ’y a personne  de suspect ic i;  mais 

voila, ajouta-t-il e n  désignan t Dianora, u n  

vrai rossignol qu i chan te  com m e s ’il était 

su r  u n e  b rancbe  d ’a r b r e ,  au  m llieu d ’u a  
ja rd in .

—  Ma filie e st gaie , Dicu m e rc i l  d it  

M énica, et j e  la laisse c h iin le r ; le  lem ps 

v iendra  assez l i t e  oú  les chagrins  inév ita-  

b les ici-bas la fe ron t pleurer.

—  Vous avez ra ison , pauvre  veuve, i‘e -  

p r i t  familiércm cnt le  c h e f ;  m ieu x  vaut 

coeiiFcontent que  richesse. A llo n s .. , a d ie u ! 

dam e M énica ; vous ¿ tes u n e  h onnc te  

femme, q u i  n e  voudricz pas cacher chez 
vous des crim inéis.

—  C n  in s lan t!  re p r it  d ’une  voix b ru s-  

q u e  u n  au tre  soldat. O ú  coucheut cette 

fem m e et sa filie? nous n ’avons vu  aucun  
ht. u

Au raom ent m em e, u n  léger b ru i t ,  im - 

perceptible po u r  tous, arriva  aux oreilles de  

D ianora, e t lui npprit, hiUas! q u e  la cham ­

b re  ét;iit encore  o c cu p íe .. .  la pauvre  e n -  

fan t pálit et re g a rJa  sa mere.

I' Slcssieurs, d i t  Ménica trcm b lan te ,  ma 

cb am b ie  (ouche a celle-ci. Vous fites b ien  

c e rta in em en t les m aitres d e  la visiter si 

cela vous convient, m ais ...  j ’oserai vous 

p r i e r . . .  p a r  respcct p n u rd e u x  fem m es...

—  T o u t cela est bel e t  b o n , re jjiit  le 

so ld a t. ..  mais nous n ’en  tcnons compte. 

O uvrcz-nous cette  c h a m b re ! »

M énica , voyanl b ien  qu 'il  n ’y avait pas 5 

résis ter,  se leva c t  se m it b chercher com m e 

si elle n ’avait pas su  oú tro u v er la  clef de  

sa c h am b re . . .  cela n e  faisait gagner que  

b ien  p e u  de  leraps e t  n e  re ta rd a it  guére  le
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m orapnt fatal. Enfin la porte  fu t  ouverie. 

D ianora , p o n r  se so u ien ir ,  p i i l  le bras de 

sa niíire-.. elies ii’osiiient avaiiMi'.

« I I  D ’y  a  pas ici la inuiiiílre t race  du  

passage d ’auciin  liomnie, » d it  le ch ef  d«s 

carabiniers. A lorsla  miire e t  la ül!e e n tré -  

re ii t  ré.'o lum ent. La porte  vitrée était ü u -  

v e r te ;  mais il n ’y avait á cela r ieü  d ’éioii- 

n a n t ,  h cause d é l a  cbaleur. Dianora posa 

p réc ip itam m ent son pied s u r  u ii  gant 

d ’hom ine presque  e n ti^ rem en t caché p a r  le 

r id eau  d e  la feii6tre, e t  les solduts, aprés 

avoir fa¡! q u e lq u es  excuses, s ’élo ignérent 

enfin.

A peine fu rcn t- i ls  liors de  v iie , q u e  la 

je u n e  filie, q u l  ju sq u ’aiors s ’é ia it d o m i-  

n é e ,  éclaia en  sanglols.

« Calm e-toi, roa c liére  Dianora, luí dit 

Ménica en  rem farassaiit; ta p résence  d ’es- 

p r i t  a salivé les deux é trangers . T u  as été 

u n e  courageuse filie, e t  c e n e s  la  Vierge 

t ’a bien s u u ie n u e ! »

Peu  á peu , cet événcm etit fo t  e n tié re -  

m eiit oublió des luibitanis d a  village oii il 

s ’útait p a ssé ;  I’aolo lu i-iiiém e, aprés s ’é trc  

livré b u n e  foule d e  con jec tu res su r  le 

co inp ie  des botes q ü ’il avait con iribué 

á sauver, finit par u ’eii plus p a r le r ; tout 

le  m onde  oubliait F rancesco  et son com - 

pagnon. D ianora seule y p en sa it;  sa vie 

é ta it le lleinent simple e t  uniform e, que  rien  

n e  venait la distraire . G’éta it son  uiiique 

souvenir,  le  su je t de  ses r é v e r ie s ; peu ile 

jo u rs  se passaient sans q u ’elle n e  se rc tra -  

f.át cette  scéne, o ú ,  to u rn a n t  son ro u e t,  elle 

avait e n  cb an ian t ind iqué  aux  fugitifs com- 

m e n l  ils pouvaient s’é c b a p p e r ; b ien  sou- 

t e n t  aussi elle regarda it  le  g an t laissé par 

F rancesco , g a n td ’u n  gen tilhom m e iissuré- 

m e n t ,  á en  ju g e r  par sa petitesse. N’y a-t-il 

pas un  vieux p reverbo  q u i  d i t : P a r  le gant 

se connaü le chevalier ?

Plusieurs a n n é e s s ’é ta ientécoulées. Dla- 

n o r a ,  de  gracieuse e n fan t ,  é tait devenue  

u n e  belle je u n e  filie d e  seizc a n s ; sa m ere  

e t  elle liabitaient tou jours  leu r  m aiaon- 

ne tte ,  urés de  l’auber^slf l Paolo, q u an d  un

jo i i r  le  d ig n e  h o m m e fu t  obligé de s ’a b -  

se n te r  po u r  assisier aux  d e n iie r s  m om ents 

d ’uii p a re n t  do n t il a itendait  u n  pe tit b é -  

ritage. Le qua trié rae  jo u r  aprés son d é -  

pa rt,  com m e le soleil venait  de se couclier, 

Paolo rev in t  soucieux e t  p réoccupé. i  

pe ine  s’ü  r íp o n d i t  aux  questiim s d e  fia 

vicille servan te , e m p re sséq u ’il était d 'a ller 

tro u v er la veuve Mcnica Garpaccio. Elle et 

sa filie é ta ien t assises d an s  le u r  pctit 

salón.

« B onsoír, m av o is in e ,  d i t  Paolo e n tr e -  

bSillaat la p o rte  d 'en trée .  J ’ai b ien  des 

d io se s  í ivous racon ter .  Vous a l le z m e d ire ,  

sa n sd o u ie ,  q u ' i l e s l t a r d ;  m ais q u a n d  vouS 

saurez de  qu o i il est q u e s t io u , vous ne  

tn’etí voudre?, pas d ’é tre  ven u  vous dóran- 

g e r ;c 'e .s tq u e ,  eii coiiscience, je  iie pouvais 

|}as m e co u cb e r  avec de  telles cboses su r 

le C(6ur.

— Q u ’y a-l-il done , Paolo? J 'e sp é re  q u ’il 

ne  vous est r ien  a rrivé  de  facbeux  ?

— N on, voisine. Mais c o m m e n ?o n sp a r le  

co m m en ceraen t. Il y a b ien  long lem ps que  

no u s  n ’avons songé ii ces botes m ystérieux 

q u i  v in re n t  u n  so ir h m on auberge , e t  qu i, 

p resque  aussitót t raqués, poursuivis, o i i té té  

sauvés p a r  le  sangfro id  d e  D ianora. Eh 

b ie n !  Iiier j ’a i e u  de leu rs  nouvelles ... 

mais de  tris tes n o u v e lle s , m es d ie re s  

dames.

—  Ah ! m o n  D ie u ! q u e  leu r  est- il  done 

arrivé  íi ces m a lheureux?

—  Voilk ce  q u e  c’e s t : h ic r ,  j e  revenáis 

pa is ib lem ent, q u a n d  je  r e n c o n t r a i , faisant 

m éine ro u le  q u e m o i ,  deux fe rm ie rs q u i  

a lla ie n t ,  d isa ien t- íls , assister au  ju g em en t 

de  d eux  íaineux voleurs aecusés d ’avoir 

assassiiié un  pieux solitaire, v ivant dan s  les 

m ontagnes qu i s’é te n d e n t  au  delá d e  la 

S a in te -T rin ité .  Ces hom m es avaieiit d is­

p a ra ,  á p a r t i r d u  jo u r ,  veille d e  sa in te  Pé- 

tro n ille , lorsqu 'il  y a trois sem aines un  

hom m e les ren co n tra  , les re c o n n u t  e t  les 

d é n o iic aá la ju s t ice .  I ls fu re n ta r ré té se tc o n -  

d u its  en  prison p o u r  é tre  jugés. A peine a i-je  

eo ten d u  n o m m er la  veille d e  sainte P é tro -
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n iüc , q u e  j e  résolus de  trouTer m oyen de 

voir Jes prisonniers. Cela m ’a é lé  plus fa- 

cilc q u e je  ne  I’espérais. J e  les ai vus ii tra- 

vers une  grille, se p io m en an t  daiis leiir pri- 

son, enchainés l 'u n  á l’au tre . J e  Ies ai r c -  

connus to iit  c!e suito, non-seu lem ent h leur 

figure, qu i est rcstée g rav íe  dans m a raé-  

inoire , mais aussi k le u r  dérnarclic  Il6re et 

hauta ine. S u r  m on Sm c, e n  le sv o y a n t  si 

nobles et si Iranquilles, jo  m e s u is d i t  :N o n ,  

il n ’est pas possible q u ’ils so ien i coupables 

d u  c iim e  do n t oii les accuse ; e t  peut-G tre 

pourra i-je  je te r  du  jo iir  s u r  cc tte  affaire 

en  venan t d ire  & la ju s ticc  ce  q u e  j e  sais 

de  ces hornmes. Volre lille, e t  t o u s  aussi, 

dam e M énica, il m e sem ble  q u e v o u s p o u r -  

riez  par vo tre  tém oignage coucoiirir  á la 

manifestation de la v ír iié .  C 'cst d em ain  i  

dix heu res q u e  co m m en ccn t les d 6 b a ts : je  

su is p rc t  h re p a r t i r  avec vous si vous penscz 

com m c moi q u e  nous puissions é tre  útiles i  

ces i iifo rtun ís .

—  C 'cst u n e  tr is te  situatiou q u e  la leu r, 

d i tM e n ic j  a p ré s u n  m oiiien t de  rélJi'xion, 

e t  q u a n d  j e  m e rajipcllo leurs  m aiiiéres 

d istinguées, je  m esen sco n v a in cu e ,  com m e 

vous, Paolo, qu 'iis  ne  p euven t pas s ’Otre 

re n d u s  coupables d ’u n  crim e aussi bas e t 

aussi odieux q u e  celui d o n t  ils so n t accu- 

sés .. .  mais j e  craiiis q u e  no u s  n c  puissions 

r íen  fa ire  p o u r  eux.

—  O h 1 ma m ére , n e  dis pas cela, s ’écria  

D ianora. G erta incm en t nous n e  pouvons 

les cro ire  coupables d 'u n  lache assassinat 

com uiisun iquoriien t dans le b u td e  s’appro- 

p r ie r  les m isérables dépouilles d ’u n  pauvre  

v ie í l la rd , et nous devons aller tém oigner 

po u r  eux  e t  d ire  l ia rd im en t q u e  no u s  les 

croyons innocents. •>

Ménica fu t h c u r e u s e d e v o ir s a  filie ainsi 

an im ée  d ’une  généreuse  pensée. S i i r r é -  

flécbie q u ’eile fiit, c ’é ta it la m arq u e  d ’une  

Sme noble e t  boniie. « Ma cb ére  en fan t, 

lu i  d i t-e l le , j e  partage tes  s e n t im c n ts , tes 

convic tions; mais, he las!  i  qu o i v eu x -tu  

q u e  cela serve auxaccusés?  com m ent pour» 

ro n s -n o u s  pe rsuader leurs  juges p a r  de

simplps assertions ? Ce q u ’il y a  de  certain , 

c 'est q u e  ces m allieureux  í ta ic n t  p o u rsu i-  

vis lo rsqu’ils so n t v en u s  n o u s  dem aiider 

riiospita litc  le so ir m ém e oü le  m e u f t re  du  

pieux soliinire a  í t é  consom m é. »

I.a figure de  Paolo s ’assom brit. Il sen -  

tait q u e  M énica avait ra ison , et q u ’il éiait 

un  insensé de  n 'a v o irp a s  raem e songé aux 

sages observations q u ’elle vcnait d e  faire. 

Dianora d em eu ra it  in te rd i te ,  e t  ce  fut 

p resque  m ach in a lem en t q u ’elle se m it íi 

lirc  un  pap ie r  apporté  p a r  P a o lo ; il conte- 

nait l 'ac te  d ’accusation dressé  con tro  F ra n ­

cesco o t son  pero. Cette  Iccture  la faisaiE 

h o rrib lem en t souffrir ; elle la con tinua  

néanm oins avec u n e  a ttcn lion  sou lcnue, 

ju s q u ’ii ce  q u e  to u t á c o u p , poussant u n  

cri  (le j o i e , elle se  jo ta  e n  p louran t dans 

les bras d e  sa mfxe.

« E h b ie n !  q u ’y a-t-11 d o n e ?  lu i d e ­

m an d a  Pai)lii.

—  p a r to n s ,  partons! m a m é re ,  dit-elle 

avec eíTusion; ne pcrdons pas u n e  m in u te ,  

si nous vou lo n ssau v e r  des in n o ce n ts ;  n ia r-  

c h o n s  toute la n u i t  s ’il le fa u t,  Dieu nous 

e n  d onnera  la forcé. T i'U ez, m ÍT e , voyez 

ce t acte  d ’accuí'a iion , il y est d ii  que  le 

c r im e  a oté com m is e n tre  n e u f  heures e t  

n e u f  heu res  u n  q u a r t ,  á prés d e  v ing t licúes 

d ’ici. E h  b ien , n e t e  souviens-tu pas q u ’en  

e n tra n t  u n  carabin ier nous a dem andé  

q iie lleh eu rc  il í t a i t ,  e t  q u ’aprós avoir r e -  

gardé  á la peiidule, tu  leu r  as r é p o n d u : II 

est n e u f  l ieures?

— C ’est vra i, tu  as ra iso n ,  c h ír e e n fa n t ,  

j e  m e  souviens pa rfa item en t de cctte  c ir -  

c o n s ian c e ; elle m e sem ble devoir Strc déci- 

sive dan s  la cause d e  tes p ro lég és , c t  je  

n ’a i p lus d ’objections á  te  ía ire  contre 

ton  dessein d ’aller dclairer la justice. R e- 

com m andons-nous h D ie u , e t  m cttons^ 

nous en  ro u te ,  sous la conduitc  d u  brave 

Paolo. 1)

Tous tro is , aprés avoir soupé á la h á te ,  

qu ÍK éren t leu r  village: il é ta it pr6s de  m i-  

iiuit. H cureusem eiit ,  po u r  e u x ,  la luno se 

leva brillante e t  puré . Paolo coniiaissait
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T
trés-b ien  le chem in  k trav ers  les m o n -  

tag n e s ;  mais ¡1 s’in q u ié ta i t  d ’avoir k co n - 

d u irc  deu x  íem m es , q u e  l 'obscurité  au rait  

j)u offraycr.

M énica e t  Dianora rivaliséren t presquc  

d e  íorces a te c  P ao lo : elles m arc l ié ren l  saiis 

s’a r ré te r  ju sq u ’h ce  q u e  le jo u r  pa rü t.  Les 

p rem iers  rayons d u  soleit ran iin é re ii t  leu r  

courage. II y a  dans le  cliaiii des oiseaux 

q u i  s 'év e il len t,  d a n s  les mille p a ifu m s qui 

traT ersen t l ’a i r ,  q u e lq u c  chosc q u i  semble 

p ro m e tt re  te  bonbeur. D ianora  éprouva  ce 

b ien -g ire  d an s  tou tc  sa p lén itu d e ;  e t a p r ís  

a v o ir fa i t  u n e lú g é re  p a u se ,  elle se  re m ite n  

ro u tc  p lu s  fo rte  e l  p lus se re ine . Q u a n l  i  

M c n ic a ,  elle fit b o n n e  c o n ten an ce  assez 

b n g le m p s  e n c o re ;  m ais e n ü n  la fatigue 

e u t  le dessus , e t  s ’a s se ja n t  a u  p ied  d 'u n  

a i b r e :
« J e  ne  puis p lus av an cer ,  d i t - e l l e ;  

li5 te-to i, D ian o ra ,  pa rs  avec P ao lo ; lais- 

sez-moi i c i , u n  peu  de repos m e r e m e t t r a , 

c t  j e  vous rejoiiidrai.

— Moi! t 'ab a n d o n n e r ,  m a m é re ,  jam a is i  

Q ue  Paolo p a r te  seu l .. .  j e  restcrai.

—  N o n ,  n o n ,  m on  e n ía n t ,  n e  crains 

r i c n  po u r  moi, II  faut abso lum en t le  té -  

m oignage de T une  d e  n ous. 11 doit élre 

b ieo  prés de  sept h e u re s ,  e t  n o u s  sommus 

en co re  lo in  d e  la  villc. J u s q u ’ici tu  as été 

co u rag e u se ,  n e  te  d ém en s p a s ,  m a cbére  

filie; p a rs ,  te  d is- je ,  j e  m e  sens beaucoup 

m jeux . u

Mais en  d isant ces p a ro le s , la voix de 

Ménica faiblissait, e t  ses jo u es  devenaient 

h o rrib lem en t pales.

" Sainte V ierge! p ro t i 'g e -m o i, d it  la 

jeu n e lil le  en  s’ag en o u il la n tp ré sd esa  noére.

—  H ol^! lá-bas, liolíi! se m it <i c r ie r  de 

tou tcs  ses íorces Paolo. L ’am i! o ü  allez- 

vous?

—  A la ville, répo iid it le  paysan aiosi in- 

lerpellé.

—  Si vous voulez nous laisser m o n -  

t e r  dan s  vo tre  vo itu re , vous nous rendrcz  

Service, e t  nous vous payerons b ien ,  ajouta 

Paolo.

—  E b !  mais trés -v o lo n tie rs , répliqua 

le  paysan, q u e  resp éra iice  d ’é tre  ré ir ib u é  

re n d a il  to u t h íait accom m odant. » E n  co n - 

séq u en ce  o n  s’a rrangea  com m e on p u t  dans 

sa v o i tu re ,  e t Ton pa rti t  Icstement.

Au b o u t  d ’u n e b e u r e ,  on  a p e r fu t le  clo- 

ch e r  d e  Téglise; mais o n  é ta it encore  loin 

de  la ville q u a n d  d ix  h eu res  sonnéren t. 

C haqué coup d e  rh o r lo g e  rc tc n t i t  dou lou- 

reu se in en t  au  cccur d e  D ianora. " A rrive- 

rons-nous k tem p s?  » se  disait-elle.

II  é ta it i  c ra in d re  q u e  n o n ,  t a n t  on  

li'ouva les rú es  en co m b iées  p a r  la füule 

q u i  se  p o rta it  vcrs le tribunal. II fa llu t se 

(rayer u n  p a s s a g e ; ,e t  ce  fu t  h g ran d ’-  

pe ine  q u e  Ménica e t D ionara  p a rv in rcn t 

enfi»  d an s  la sa lle , pro tégées p a r  I c s r o -  

bustes po ignets  de  Paolo.

P a rm i les s p e c ta te u r s , beaucoup  d i-  

sa ien t:  l i s  vo n t é tre  condam nás.

—  Je  le  crois com m e v o u s ; mais ce sera 

in ju s tem en t,  á  m on  avis, r é p o n d it  u n  gros 

hum m e q u e  la situation  des accusés sem - 

blait in tércsser.

—  Moi au ss i ,  re p r it  u n  au tre  individu. 

P o u rq u o i  ces gens-la ne veulent-ils pas se 

dé fen d re?  il n ’y a pas m oyen d e  leu r  a r -  

rach e r  u n  moL P o u rq u o i  ne  renden t-ils  

pas com pte  d e  ce  q u ’ils faisaient k l 'h eu re  

oij l ’e rm ite  a é té  assassiné? pu isqu’ils con- 

v ien n e n t  avoir passé d ie z  lui le  jo u r  d é la  

veille d e  S a in te -P é tro n il le ,  o ü  ils o n t  été 

vus par celui qu i les a cc u se ,  e t  le  crim e 

ayan t é té  conunis le  so ir m ém e.

—  Mais, im bécile , re p r it  u n  tro is iím e  

in te r lo cu leu r ,  s'ils avaieiit p u  ren d re  

com pte  d e  leurs  actions p en d an t  cette  soi- 

ré e ,  ils se ra ien l sau v és!

—  É coutez d o n e ,  a jouta  u n  u e il la rd  : 

Galezzo di Monza était p roscrit p o lit iq u e , 

et e n  ce tem ps-lk  il n e  faisait pas bou  po u r  

ceux q u i  lui d o n n a ien t a s i le ; p e u t-é t re  ce 

b rave  hom m e c ra in t- i l  de  com prom ettre  

ceux chez qu i il se trouvait alors avec son 

Gis, ce  beau je u n e  hom m e d o n t  nous vou- 

d rions tous é tre  le  pére.

—  C’est c e la , sans d o u te , re p r ire n t  les

Ayuntamiento de Madrid



T
audilcui'S. Mais, c h u t . , ,  voilk u n e  femmc 

qu i s’a v an c e !

—  iUessieurs, leu r  d it  M énica, no tre  

téiiioígnage est  iiécessaire aux accusés, e t 

nous v e n o n sd e  bien ioiii po u r le leu r  ap- 

p o r ic r ;  laissez-nous p asse r ,  j e  vous cu  

pric. »>

La foule s’ém u t á ces m ots , e t, s’éca r-  

taiit, elle laissa ari'iver ju s q u ’aux  pieds du  

t i 'ib u u jl  I l’s  dcux fenimes el Paolo.

í .es  prisonniei's étaieiit l i ,  calm es e t  r6 -  

sigiiés coinm e de vrais cb réliens .

X Ecoutcz-m oi, m cisieu rs  les ju g es , s’é -  

ci'ia M é n ica : ces hom ines s o n t  in iiocenls 

d u  criine  d o n t  o n  les accuse, j 'e n  a i la 

cei'iiiude. »

Le p iés id en t rccom m anda le  silence, 

pu is  s 'adi'cssant <i M én ica : ° Quelle prcuve 

pouvez-vous d onner?

—  S u r  11)01) sa lu t, ces hom m es so n t in -  

nocen ts , répéta  M én ica ; le so ir d u  m eu r-  

t r e ,  la veilie de  sa in te  Púlronille , il y a de  

cc!a trois ans, ils é ta ien t d ie z  m oi á  n eu f 

lieures, e t  m a dem eure  est éioignée d ’une  

v ing ia ine  de lieues d e  l 'en d ro it  o ü  a été 

assassiné le véncrab le  e rm ite . »

Ces parales, dites avec l 'assurance  ([ue 

d o n n e  la vérité , firen t im prcss ion  su r  les 

juges.

“ Mais q u i  é tes-vous , m adam e?  lui d it ­

il. Votre n o m ?

—  Won nom  e s t  J le n ic a  MoiUi, la  vcuve 

d ’A n d ré  Carpaccio.

—  Q uoi, vous seriez  la TCuve d e  C ar­

paccio, Tavocat de  Pise ?

—  O ui, m o n sieu r le président.

—  E t  cette  je u n e  fUle qu i vous accom - 

pagne, q u i  est-elle  ?

—  C est m a filíe. H ier au  soir, no tre  

voisiii Paolo v in t n o u s ra c o u te r  d an s  quelle  

tr is te  situatioi) se (rouvaient les accusés; et, 

b ie n  persuadées de  le u r  iiinoccnce, nous 

no u s  som m es mises en  ro u te  po u r ve ­

n i r  ici aCfirmer sous se rm en t q u 'i ls  é ta ien t 

d ie z  moi íi l 'h eu re  o ü  le  m eu rtre  a  été 

comniis. E t b ien  d ’au tres  pourra ien t l ’attes- 

te r  aussi, a jou ta-t-e lle  regardan t Paolo. »

M énica s’a r ré ta .  l e  ju g e  lu i  d e m a n d a : 

« C onnaissiez-vous ces hom m es avant ce 
so ir- l i  ?

—  N on, répondit-elle.

—  Alors c o m m en t el po u rq u o í vinreiit- 
ils chez vous ?

—  l is  v in rc n t  m e  d em an d e r  r iiosp iia - 

h té  se u le m e n tp o u rq u e lq u e s  in stan ts .»  E n  

d isan i ccs m ots , Ménica trem blait  d e  la 

c ra in le  q u e  le  p résiden t ne  poussit ses 

inve.s(igations si lo in , q u ’elle fü t obligée de 

rép o iid re  q u ’elle avait refusó  de les livrer 

aux c a rab in ic rs ;  Paolo se trouvait aussi 

dan s  la m ém c posit ion ...  D ianora seulc 

scm blait n e  r icn  c ra indre . Mais la veuve 

se  rassura  h ce tte  sim ple question  :

« D epuis cettc  soirée avez-vous rev u  les 
accu sés?

—  Jam ais , avan t au jo u rd ’hui.

—  Ainsi, m adam e, vous n 'hésitez  pas á 

d ire  q u e  les deux hom m es q u e  vous avez 

re fu s .  la vcille de sa in te  Pé tron ille  sont 

b ien  ceux q u e  vous avez lii devan t vos 

yeux? C epeiidan t il n e p a ra i i  pas probable 

q u e  k s  ayan t vus si peu de tenips, vous 

n ’ayez pas oublié  leu is  traits. Ré<lécljissez; 

n ’éprouvez-vous a u cu n  doute  ?

—  A u cu n , jo  vous le ju re  devan t Dieu.

—  M.idame, d it  le  ju g e ,  nous recevons 

vo lre  tém oignage, m ais il n e  suffit pas 

pom- é lab lir  l’i je iu i lé  des accusís. »

D ianora s’avaiica a lo is  t im id e m e n t : 

« J 'a i  u n  g an l q u ’ils o n t  oublié  c t q u e  j 'a i  

trouvé  apr&s leu r  d é j)a rt; cela n e  pourrait- 

il pas se rv ir  de  preuve?  dit-ellc , p r é se n -  

ta n t  en  rougissan t le g a n l  q u ’elle avait si 

so igneusem ent gardé.

—  Accusés, le u r  d it  le  présiden t, pou- 

vez-vous nous d o n n e r  la descripiion du 

g an t q u e  vous auriez  p e rd u , selon la ver­

sión de  cette  je u n e  filie ?

—  J e  puis m ioux faire  que  de le  décrire , 

rép o n d it  avec calm e le je u n e  prisonnier. 

E n so u v e n ir  d e  cette  soirée q u i  é ta it restée 

p rofondém ent gravée dan s  m on c teur 

a jou ta-t- il  en  reg ard an t avec reconnais- 

sance D ianora, j ’ai conservé le  g an t qu i me
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resta it ,  e t l’ai to u jo u rs  porté  su r  m o i . .. !e 

v o i c i ! " F rancesco  innn tra  u n  g an t exacte- 

m en t parcil á celui q u e  la je u n e  Alie venait 

de  rc m e ilre  a u  m agisirat.

U n  long m u rm u re  d e  satisfaction s’éleva 

pa rn ii  les a ssis iau ts ; tout le  m o n d e  s’é ia it 

intévessé S Francesco aiusi r¡u'k son p é re ,  

e t se seiiiait h eu reu x  d ’acquéi-ir la  p r e u \e  

de  le u r  innocence.

Le présideiit in te rrogea  en co re  longue- 

m en t Ménica et Paolo. T ous dcux répon- 

d i re n t  ne iien ien t e t  sans hésitation aux 

queslioiis qu i k 'u r  tureiU  adressées, si bien 

q u ’ayaiit fait passer d a u s  l’ám e des juges 

le u r  conviciioii, u n e  nouvolle en q u é te  eu t 

lieu  ¡ le rcsu lla t fu t T acquiitem ent des ac-  

cusés, q u ’o n  m il en  liberté iinm éd iaiem en t.

Ménica e t  sa filie c ia ien t revenues choz 

elles depuis (jueiques jo u rs ,  q u a n d  u n  ma- 

lin , u n  paysan v in t teu r  ap p o rle r  u n e  lettrc 

avec o rd re  d 'a t te n d re  la r íp o n se .  Cette 

le ttre , d u  p é re  d e  F rancesco , é ta it a insi 

concue  ;

» Madame,

n Voici la secunde fois q u e  vous et 

TOtre filie y ü u s  nous a v c z  sauvé la vie; 

mais cette fois itous vous d e \o n s d e  plus 

l ’b o n n c u r , pu isque  nous étions accu -  

s é s d ’u n  c r im e  odieux. 11 f a u lq u e  Toussa- 

chiez enfin <i q u i  vous avez ren d u  de si 

g rands services. J e  su is Gah-Zío d i Moiiza ; 

j e  suis ce t hoinm e q u e  les uns appelliiieni 

l ’avdent pa trió te , les  a u tic s  u n  révolié,

parce  q u e ,  voyan t avec désespoir l ’asservis- 

sem en t de  m a pa tr ie , ce tle  belle  e t  noble 

Italie , j ’avais élevé la voix con ire  ses o p -  

pressenrs. Ma t í t e  venait d 'é ire  mise ii 

pi-ix, et le  jo iir  oü  vous nous avez si g é -  

n é reu se in en t d o n n é  asile m on  fils et ¡t 

m oi, nous fny'ions d e  n o tre  pays. M aiiUe- 

n a n t  to u t e st changé, u n e  am nistié  nous 

pe rm elta it  de re n tr e r  d a n s  nos foyers, apr^s 

t ro is an n é e s  passées d a n s l ’e x il ,  lo rsqu ’une  

funeste m éprise  nous a fait a r ré te r  córam e 

m eiir tr ie rs . Vdus savez le  re s te ,  m adam e. 

¡Mais ce  q u e  vous ne savez pas, c’est que  

m on fils a im e votre fdle, e t  je  viens vous 

dem an d er sa niain . I l  sera  p o u r  elle u n  

p ro tec teu r d ív o u é , reconuaissan t, e l  n ’ou - 

hiiera jam ats  celte  soirée o ú , encore  e n -  

faiit, elle a m on irú  t a n t  de  courage et de 

bonté . S 'i l  a lou jours  gardé  le  g a n t  qu i a 

servi ^ p rouver n o lre  in n o cen ce , c ’í ta i t  

dans l 'espo ir q u ’u n  jo u r  en  le lui m o n -  

iran t  il p o u rra it  lui d i r e :  “ Je  l 'a i  gardé 

eii so u v en ir  d e  vo lre  g cn éreu x  dévoue- 

nient. » M adam e, accordez a m on fils la 

pennission  de  te ñ ir  ce langage i  vo tre  a i-  

m able D ia n o ra ; j 'a i  u n e  fo i'tune suífisante 

po u r  nous faire vivre h eu reu x  e n  n e  ío r -  

m an t q u ’u u e  seule e t  m Sm e fam il le .»

M énica consulta  sa filie, qu i se m on tra  

b ien  h eu reu se  de Id dem ande  de  Gale^zo 

d i Monza, e t  u n  soir, dans la  chapelli- de 

San ta-C roce, it T u r in ,  u n  p ré tre  bénissait 

l’unioii d e  D ianora  e t  de F ra n c e s c o .

W ’>'* E d m é e  d e  S y v a .

SAINTE GÉCILE.

CécUe n a q u it  á R om e, d ’u n e  noble  fa -  

m ille ;  ses p a rc n ts ,  bien q u e  pa 'iens, la 

f i ren t  é lever dans la religión cailiolique. 

Cécile avait fait va-u de ch as ie té , mais 

ses paren ts l 'ob ligéren t á épouser u n  jeu n e  

patric ien  nom m é V alérius; eile le  convei tit

le  p rem ie r  Jo u r d e  ses n o ces , et ob tin t 

d e  lui q u ’elle co n tin u e ra i t  le  vceu de  clias- 

leté  q u ’elle avait fait dés son enfance. Cc- 

cile converti t  aussi q ue lque  tem ps sprés 

T ib u rc e ,  so»  b eau -f ré re ,  e t  u n  officier 

nom iné  Máxime. E n  l ’an  230 , sous le  r é -
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gne  d ’Alexandre Sévéi'C, Valérius, T ibu rce  

e i  M üxim e, fu re ii t  em prisonnés com m e 

chrélieiis, puis conduiis ii Is m ort,  e t  quel- 

ques jouvs a p r é s ,  Cécile o b tin t  aussi la 

couro iine  de  m ariyrc.

II y avait á R o m e, d a n s  le  c inquiem e 

sifecle, une  église sous rinvocaiion  de sainle 

C éc ile , le pape Pasclial I "  íaisait rebá iir  

c e t le  église, Jursqu’o n  dccouvrit dan s  lec i- 

m etiére  le  corps d e  la sa in le . II é ta it enve- 

loppé d an s  u n e  ro b a  d 'u n  tissu d 'o r ,  e t  h 

ses pleds on  ti'ouva des linges le in ts  d e  son 

sang. Le pape transféra  ces restes  d an s  la 

nouvelle  cglise, avec ceux de sa in t T iburce , 

de saiiit Máxime, e t  des saiiits p é res  ü r -  

b a in e tL u c e .  Cette Iransla lionse  f i le n  8 2 1 .

Le noin de  sain le  Cécile se  trouve  dans 

les niiíseis les plus anciens. L’iíglise la  vé- 

n é ie  com m e vierge e t  m arty re .

Sain te  Cécile cuitivait la m usique  e t  s’ac- 

c o m p a g n a iid ’un in s t r u m e n te n  c h a n ta n t  

les louanges du  S e ig n e u r j  c’est po u rq n o i 

les m usiciens l ’o n t  clioisie p o u r  le u r  p a -  

i ro n n e .

La vie d e  sa in te  Cécile a fo u rn i  le  su je t 

de  p lusieurs tableaux adm irables, en tre  au- 

t re s  ceux de Rapliaei e t  d u  D om inica in . 

Saiueuil a coinposé trois livmnes e n  vers 

latiiis p o u r  le jo u r  d e  la féte de  ceite  sa in te , 

qu i se  célebre  le 23  octobre. Les hym oes 

de  S an teu il o n t  été so u v en l  m is e n  m usi­

q u e  e t  cb an tés  co m m e m orceaux  d ’üffer- 

toire aux messes q u e  les m usiciens exécu- 

t e n t e n  g ran d e  pom pe en  [’h a n n e u r  d e  leu r  

pa iro n n e . L ’ode >i sa in te  Ccv;ile e st u n e  

des m eilleures p roductions d u  poete  a n -  
glais Dj yden.

L ’AME.

P A R  G l t l B O l E D O F .

J e  n c  s a i s  p a s ,

O ii  v o n i  m e s  p a s l  

S u is - jc  v í v a n le ,  o u  s u i s - j e  m o r t e ?  

L o in  d e s  b e a u i  c i c u i  

D e  m e«  a l e u x ,

Q u e l  « s t  1« s o u l f le  q u i  m ’e r o p o t t e í

J ' a v a i s  j a d í s  

U n  p a r a d i s  

O ü ,  d u  c a u c h a n t  j u s q u ’á  l ’a u t o r e ,  

J e  m ’e n v o l a i s  

O ú  j e  v o u la i s ,

R c g a r d a n t  d e s  s u l c i U  é c lo r e .

Q u c l  c h a n g c m e n t  I 

D a n s  ce  m o m e n t  

J e  r a m p e  e s c la v e  s u r  l a  i e r r e ,

C e  m o n d e  <!troit

O ii  j ’a i  s i  f r o id ,

O ú  j e  m e  i r a i n e  t o l i u i r e  1

A m e s ,  m e s  s re u rs ,

Ci^lestes c h ix u r s ,

J e  v o u s  ch e rc l i e  en  v a i n ,  m e s  c o m p a g n e s ,  

E i l - c e  UD s o m m e i l ?

Iss l -cc  u n  r i v c i ] }

N e  v c r r a i  j e  p l u s  v o s  c a n ip a g n e s ?

O h  I n o n ,  u n  j o u r ,

F o u r  le  r e i o u r ,

L i b r e  j e  r o u v r i r a i  m e s  a i l e s ;

J e  r e v iv r a i ,

R e v o l e r a i  

V e r s  v o s  d e o i e u r e s  ¿ l e r n e l i c s .

TraduiC du  russe 

P a r  l e  p r i n e e  E l i j i  M b i t s c b e r s k i .
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MÉLANGES.

LE POMT AU CHAMGE.

L e  G rand-P ont, au jou rd ’hu i appelé le 

P ont au  C hange, fu t sans <Ioute con te in - 

p o ra in  d u  P e i i t -P o n t ,  p u isq u ’il servait de 

com m unicaiion  e n tre  l’ile d e  la Cité e t  la 

rÍT6 d ro ite  de  la S e in e ,  coinm e le  p ré c é -  

d e n t  e n tre  la rive  gauche e t  la Cité ; les 

p o n ts  Saint-M ichel e t  N otre-D am e n ’exis- 

ta ieü t  pas encore . Le G ran d -P o n t avait vu 

passe r Ies légions r'omaines d e  Ju les-C ésar, 

et le c o n q u éran t d e sG a u le s  s’é ta it,  d i t-o n ,  

bá ti ,  ^ la té te  de  ce  pon t, u n  palais fortifié, 

q u i  changea de  face p lus d ’u n e  fois ju s-  

q u ’á  uos jo u rs ,  e n  d e v e n a n t  t r ib u n a l  et 

prison  sous le  nom  d e  C h á ld e t: c e  som bre 

am as de bá iim ents et de  to u re l le s ,  qui 

é touffa ient c e  q u a r tie r  tó n íb re u x  e t  in- 

fec t ,  n ’a d isparu  q u e  sous le r íg n e  de  Na- 

poléon, q u i  fit p lus q u e  to u s  ses prédéces- 

seu rs  ensem ble  p o u r  em bellir  e t  assainir 

la capitale.

U ne  place, oú  les v ea te s  p a r  autorité  de  

justice  so n t to u t ce  q u i  re s te  de  I'ancien  

C háte le t,  a  é té  Quverte su r  le te rra in  o c -  

cu p é  naguére  p a r  le  p ré te n d u  cháteau  de 

Ju los César, ce  lu g u b re  m a n o i r  bastionné 

q u i  enferm ait la M orgue sous ses voútes, et 

sem blait enco re  m o n tre r ,  á travers ses fe- 

n é lre s  grillées, le cadavre d u  présiden i Bris- 

son , pen d u , dans u n e  salle basse, a v cc d eu x  

au tres  m ag istra ts royalis tes , en  v e r tu d ’un 

ju g em e n t des Seize. Ce n ’est pas la seule 

exécuiion populaire do n t le  C hátelet ait été 

le  théü tre  : le 2  sep tem bre 1 7 9 2 , les portes 

d e  sa p rison  fu ren t  fo rcées, e i l e s m a lh e u -  

re u x  qu i attendaieHt q u ’on les appelát au  

tr ib u n a l révolutionnaire, p é r iren t égorgés, 

c u  assom raés, au  co m m encem en t d e  ce 

massacre ho rrib le , d o n t  l ’h islo ire  n ’a pas ré -

vélé les instiga teurs politiques. La ju r id ic -  

üon  d u  C b a te k t  avait é té  réu n ie  au Palais 

de  Ju s tice ,  avant q u e  ce t an tique  édifice, 

dépouillé de ses prérogatives et de  sa C our 

e n  ro b es  noires , fú t  tom bé sous le m artcau  

p o u r  laisser l ib re  les abords d u  Pont-au- 

C bange, d é co u ro n n é d e  ses m aisons, depuis 

u n  siécle.

Le G ra n d -P o n t é ta it m u n i d e  fortifica- 

tions destinées a le  défendre , des  les tem ps 

les p lus recu lés ;  la dom ination  rom aine 

ajouta d e  nouveaux ro m p arts  h ce  po n t de  

bo is , q u i  n ’avait pas  d ’ennein i p lus re -  

doutable  q u e  le  fleuve c b ar ian t d ’énorm es 

glacons ou  grossissant ses eaux ; cep en -  

d a n t  le  G ra n d -P o n t se couvrit  d e  maisons 

et d ’officines, q u o iq u ’il eü t é té  p lusieurs fois 

éb ran lé  e t  em porté  p a r  les inondations. Au 

neuviérae  siécle , il avait é té  déjíi consacré 

spéc ia lem ent a u  com m erce , lorsque Charles 

le C hauve, p ré \o y a n t  q u e  les Norm ands 

rem o n te ra ien t le cours  d e  la  Se ine  po u r 

v en ir  assiéger Paris, ñ t  constru iré , k c in q  

o u  six toises a u  d e l i  d e  c e  G ran d -P o n t, u n  

a u lre  po n t paralléle , f lanqué d e  to u rs  en  

p ierre  e t  en  bois, capables d e  réí>ister aux 

m ach ines de  g u e rre ,  mais iion  aux  débor- 

dem en ts  d e  la r iv ié re ;  c a r ,  en  8 8 6 , q u an d  

les N orm ands, co n d u its  par  Sigefroy, v in- 

r e n t  m e ttre  le s iíg e  d ev an t  Pari'^, ils a tta -  

q u é re n t  d ’abord  ce  nouveau  po n t qu i pro- 

tégeait le  G ran d -P o n t,  essayérent e n  vain 

de  l ’e m p o rte r  d ’assaut o u  de le ré d u ire  en  

c e n d r e s , e t  poussferent des c r is  de  jo ie  

en  voyant la m oitié  de  ce  p o n t ,  en tra inée  

p a r  les g randes e a u x ,  com m e si le fleuve 

e ú t  com battu  p o u r  eux. L ’au tre  moitié d u  

p o n t , a tten an t h la  C ité , vis-i-vis l ’e n -

.)
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cein te  d u  Palais, subsis ta  p endan t plusieurs 

siécles, comme u n e  grande ru in e ,  au  ini- 

l ieu  de  la Seíne, et servil plus ta rd  d e  fon- 

dation au  P o n t  des J leun iers , q u i  devint 

le Pont-M archand.

Le G ra n d -P o n t ne fu t  pas incendié  pal­

les N orm ands qu i d irigéren t con tre  lui 

p lusieurs ha toaoxenflan im ís, q u e  lesassié- 

gés réuss iren t íi d c to u rn e r ;  raais il d ispa- 

r u t  sans doute  plus d ’une  fois p a r  les 

g randes inondatinns, j t isq u ’íi ce  q u e  ses 

piles fussenc solidem ent co n stru ite s  en 

p ierres  supportan t un  p lan rh e r  de bois. II 

p r i t  le nom  de P ont a u x  Chavgeurs soiis 

Louis V II, q u i  y établit le change i  pcrpé- 

tü ité ,  e t qu i louait lu i- in é m e  les bou tiqucs 

e t  fenéíres (1) au  profit de  son épargne, A 

cette  époque, ie chango éta it exercé  p re s-  

que  to u jo u rs  par des Ju ifs, q u i ,  p c rsécu tís  

k cause d e  leu rs  richesses, se  cacliaient 

sous le titre  de Lombarda, á l ’aide duquel 

ils parvenaien t h é luder les ordonnances 

ty ran n iq u e  des ro is de  F ra n c e ,  e t  ii écbap- 

p e r  aux défiances onvieuses d u  peuple, 

E n  130A, les orfévres v in re n t  Inger vis- 

a -v is  des changeurs , q u i  é ta ien t moins 

no inbreux  e t  m oins ric lies , á m esure  que  

la royau té  re tira it  aux com tcs, aux  évéques 

et aux cités, le  d ro it d e  b a ttre  m onnaie . Les 

forges des orfévres éb ran la ien t ce  p o n t ; il 

se dégrada tellomenl, q u e , p o u r  le faire  r é -  

pa rer , Philippe-Ie-Long ordonna  d e  vendre  

i i r e n c h é r e  íorges e t  fenétres. Cepeiidant 

orfévres e t c liangeurs cuntinu& rent de  se 

d isp u te r  la possession de  ce  pon t, oü  ils ré- 

g na ien t to u r  lo u r  et pai fois enseinble en 

rivalité ; mais q u a n d  les rois e u re n t  re -  

no n cc  h d é té r io re r  les m onnales c t  á en  

clianger la valeur suivant les besoins du  

in o n ie n t , q u a n d  les croisades cessérent 

d ’épuiser k s  finances du  p a y s , le  change 

dev in t p resque  n u l , e t les orfévres ojou- 

lé re n t  ce  com m erce k le u r  fabrication :

(1) E s p d c e s  d ' c v e n l a i r e s  e n  b o i s  s u r  l e s q u c i s  

o n  e s p o s e  e n c e r e  Ie s  l i v f e s  s u r  le  p o n t  a u  

C h a n g e .

su ii íu E  ANNÉs, 4‘ síRie. — N° y.

on m asqua la forge p a r  u n e  fenélre, oú 

brü la ien t su r  u n  tap is  les balances e t  ¡es 

p o id sd e  c u iv re ,  u n iq u es  in s tru m en ts  du  
m étie r  de chsngeur.

Les orfévres céd é ren t  b ien tS t la place a 

des chapeliers e t  i  des faiseurs de  poupées, 

é tranges successeurs q u i  s’en rac in fe ren t, 

en  q ue lque  sorte , s u r  ce  p o n t ,  q uo ique  

les ro is e l  le p arlem en t, ñdéles aux con- 

sécraiions de l 'u s a g e , voulussent h p lu ­

sieurs reprises  re n d re  & l ’orfévrerie  et au  

change  leu r  anclen  berceau. Les faiseurs 

de  poupées se v iren t su p p lan té s , sous le 

rég n e  d e  H enri I I ,  p a r  les m archands d 'o i- 

seaux q u ’on avait aulrefois tolérés, á c e r -  

tains jo u rs  d e  m arché, au  railieu des c h a n ­

geurs  , sous la condition q u ’iis láchera ieu t 

deux cen ts  douzaines d ’oiseaux de diíTé- 

ren tesespéces, aux sacres e ta u x c n ir é e s d e s  

i-ois et des reines. C eite  allégorie a n n o n -  

fa i t  la délivrance des p risonn iers  auxqueis 

on  accordait leur grSce dan s  ces cérém o- 

n ie s ;  d ’autres an tiqua ires  o n l  pensé q u e  

c ’éla it p lu io t une  im age sym bolique d e  la 

libi'rté  d u  peuple alTranchi p a r  le jo y e u x  

avénement que  signalait d 'o rd ina ire  la pro* 

m ulgation de nouvelles lois : il est vra i 

q u e  le sym bole était aux  frais d u  peuple 

q u i payait ces voléps d ’o israux , q u e  la  c a -  

tbédra le  d e  Reim s a vues p o u r  la  dern iíire  
fois au  sacre  de  Charles X.

Le P o n ta u  Change était la ro u te  trad i-  

t io n n e lle q u e  suivaicnt les re ines d e  F rance  

5 lour e n trée  dans Paris p o u r  se  re n d re  

dans la g ra n d ’salle du  Palais, o ü  les a tten- 

tendaiPDt festins, m usique  e t  represen ta- 

tions d e  m ysíéí-e í./b íí 'es et moralités. En  

1389, lo rsque  Isabeau d e  Baxióre, q u i ,  

po u r le m alheur d e  la F ranco , avait épousé 

C harles V I, traversa ce  po n t eouvcrt d ’un 

pavillon de taíTetas b leu  á  Deur de lys 

d  o r , u n  acrobate  g én o is , en  costum e 

d ’ange, descendit d u  h a u t  des to u rs  de  

N o lre -D am e, su r  une  corde ten d u e  ju s -  

q u ’au  m ilieu d u  pont, posa une  co u ro n n e  

su r  la  té te  de  la r e in e , e t  rem onta  p a r  le 

m ém e chem in , e n te n a n t  deu x  to rd ie s  al-
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lum ces qu í flainboyaieul d an s  robscurité . 

O n  eú t (lit q u e  Tange e x tirm ii ia ie u r  se -  

couait la discorde e t  la g u e rre  au-dcssus 

d e  la ville, so u rd em en t m iuéc  par les f a o  

tio n s ;  e t  en  effel, q u e lq u e s  aiiiices ap rés , 

Charles VI é ia il en  d6m ence , Paris se irou- 

vaii au  pouvcir de la lóbellion , e l  chaqué 

n u it ,  so u sk 'sa rc lK s  d u P o i i t  au  Cliange, on 

noyait dau s  des sacs les gens riclies q u ’on 

soupconiiail d e  p re n d re  p a r li  p o u r  les 

Arm agnacs  co n ire  les  B o u r g u ig m n s , 

c ’est-á-d ire  p o u r  le ro i conli-e le peuple.

L e P o n t  au  CLange fu t consum óeiitié re- 

m en l,  le 2¿ ioc tobre  1 6 2 1 , au  niíline teinps 

q u e  son voisin le P ü s it-> ia rc ! ia n d ; on le 

re b á li t  e n  bois, e t le  íeu  le  dé tru is it  de  

nouveau  e n  1 639 . A lo rso u le rec o n s tru is i t  

en  p ierre , dans i’intervaik* de liuit aniiées, 

a u x  dcpens de$ jiroptiéta ires incom inu- 
tables degm ahons d u d itp o n t;  on  ie  m it ,  

p o u r  ainsi d i r e . s o u s l a g í i r d e d c L o u i s X I I I  

e t d ’A n n e d ’Auti'ic lie: le s s ta tu e sc n  b ro iu e  

d e  ce  couple ro y a l,  dues au  scu lp teu r  S i ­

m en  Guillain , íu re n i  é rigées vis-b-vis du  

G ra n d -C h á te lc t ,  co inm e p n u r  reniplacer 

u n  trés -an c ien  talÍMiian rep ié sen lan t  u n  

se rp e n t  e t u n  lo ird ’a ira in , lesquels, suivanl

G régoire  d e  T o u r s , se  trouvaien t sous ce 

poDl p o u r  é lo igner de Paris  les incendies 

e t i e s  serpi’n t s : q u o iq u e  le lalismiin a ité té  

ju g é  in u ii le ,  les serpenls n 'o n t  g u í r e  in ­

festé Paris, s inon  p en d an t  le  siége e l  la fa- 

m in e  de 1 5 9 1 , q u i  eugendríiren t dans les 

rú es  b e au c o u p d o  ces anim aux veniroeuK, 

si l 'on  en  c ro it le  j o i i r n a í  de P . r i£ s t ' 'i le ,  

p lus crédu le  e n co re q n e  scs coiitem porains.

Le p o n t  en  p ie rre  avait 6té chargé  de 

m aisons , com m e to u s  les vicux p o n ts ;  

m ais ces m aisons fiiren t successivem ent 

d ím olies , g ráee  aux eíforts di’s prévóts des 

n iarcbands , in téressés h veiller íi la co n - 

s m a i i o n  dns ponts  d e  la Sc ine , sous peine 

d ’é tre  responsables des accidents q u ’iis ne 

sau ra ien t p iév o ir  e t  p réven ir .  Avant de ra- 

se r  les m aisons, on  e u t  p lus de peine b 

fa ire  d im in iie r  la g ra n d e u r  des enseignes 

g igantesques q u i  m enaca ien t les passanis; 

les n ia rcbands  se re t i rc re n t  avec m oins de 

re g re t  q u a n d  ils e u re n t  m is bas leurs  en* 

seignes. A u jourd ’h u i ,  les oríiWres et les 

cbangeurs  o n t  p o u r  liériliers des b o uqu i-  

nistes, des m arcbandes de  pum m es de 

Ie r re  fr i te s  e t  d e  ferrailles rouillées.

P .  L. J a c o b ,  bibliopkile.

REVUE DES TIIEATRES.

Ze M archand de joueís d 'enfants, com é- 

d ie-vaudeville  e n  un acte , par RUI. ftlé- 

ksv ille  e t  L éon Guiílarcl.

L a  s c é n e  se  p a s s e  á  L o n d r e s  d a n s  u n  q u a i i i e c  

d e  l a  C ité .

Au lever d u  r ideau , u n  vieillard, P lu m - 

m e r ,  v6tü p ro p rem en t, niais d ’liabits com- 

m u n s ,a s s isd e v an tu n e ta b le ,d a i isu n ec h a m - 

b r e  d í la b ré e ,  acbéve u n e  g rande  poupée 

d 'en fan t. S e p tb e u re ss o n n e n i  á unehorloge 

d u  voi.slnage. o La n u i t  a é lé  froide, d it  le 

p au v reh o m m e, e n so u f í la n tsu rse s  d o ig ls .. . 

h eu reu sem ejit  I car  cela m ’a  em péché de

d o rm ir . . .  C 'est q u e , la ve illedu  j o u r d e l ’an , 

lous les m arcbands rae p re s s e n t . . . Ma nUe 

m ’a p p e lle l . . .  (II va écouter á l’u n e  des 

po rtes  qu i d o n n e n t  d an s  cette  cham bre.) 

N o n ! . . .  j e  n ’e n te n d s r ie n . . .  G ab iie lled o rt  

heureuse  e t  calm e, sans tourm eiits , sans dé- 

s irs . . .  W a isv o ic ile g ra n d  jo u r .  [ I lé te in ls a  

lam p e .) E t  L u cy  q u i  n ’est pas revenue  

p o u r  l 'habiller, lui faire  u n  bon f e u l . . .  » 

L u cy  e n tre  com m e si elle é ta it poursuivle. 

C 'est q u e  depuis qu inze  jo u rs  u n  je u n e  

h o m m e  la su it en  lu i p a rlau t de  son m altre , 

de  sa  je u n e  m aitresse .. .  « i l  p a ra i t  q u 'i l  se
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Plait beaucoup d an sm ac o n v e rsa i io n ,  s e d i t  

la je i tn e  filie m in au d an t devant u n  m iroir.

— As-tu achcté  to u t  ce  q u ’il faut, Lucy? lui 

dem ande  r lu m m e r .  —  Oui, i i io n s ie u r ; je  

suis passée chez le  boulangcr de  Kégcnt- 

S treet p o u r  ce jo ii pe iit  pain a iiq u c le lle  est 

accoutum ée, pu ischez  le ró lisscur, la inar- 

chandc de  niodes... enfin , chez le  'a c teu r  

de pianos. — E t  le s au tre s  c ad eau x ?  —  Je  

les aurais apporlés, mais il íallait d e  l’a r -  

g e n t . . . —  C’est b o n ! rép o n d -il  en  se  r e ­

m etían  t a u  travail, on  n e  le  dem ande  pasees 

dctails oiseux. —  Les m arch an d s  sont si 

r id icu les! con tinué  L u c y ; j ’ai eu  beau leu r  

d i r e ; iMon m ailre  e st u n  bravo ho m m e qiii 

a é lé  dix fois p lus r iche  q u e  vous, e t  sans les 

faillites q u i l ’o n t  ru in é . . .  —  Tais-lo¡ I tais- 

toi 1 — Q u ’est-ce q u e  ca nous fait ? q u ’iis o n t  

répondu , il n e s ’en  livre pas m oins á des dé- 

pen>es au-dessusde so n é ta t ,  c e q u ia n n o iic e  

u i ih o m m e  d é r a n g é . . . A l i ! á c e  m ot, je  suis 

eiurée  d an s  u n e  co l6 re ! .. .  en  d isan t q u e  si 

vous dépensiez p lu s  q u e  vous nc gagiiiez, 

c’é ia i tp o u r . . .  —  Mais, ta is-to i done, mal- 

h e u re u s e ! . . .  ello p cu t t ’c n ten d rc ,  s 'éc rie  

P lum m er in d iq u a n t  la porte  de  sa filie. —  

C’est j u s t e ! . . .  ii fau t q u ’elle c ro ie  que  

vous é ies loujours riclie. —  Fais ton  m é- 

nage, c t  garde  les réflexions po u r to i,  lui 

d i i- i l  s íc h em e n t.  —  A la bunne  h eu re !  

répond  Lucy u n  peu  p iq u é e ; mais c ’est 

tiés-désagréable d ’Stre m al ju g é  p a r  ses 

Toisins... T iens! il est en co re  l á l » se d it- 

elle e n  rc g a rd a n t  p a r  la fenétre. (Gabriclle 

appelle.) L u cy !  L u cy l ( L u e y s o r t . ) —  

Préparons lu i,  d it  P lu m m er,  uii bon  petit 

feu, il n 'y  a p lu s  g u é re  de  ch arbon  de 

te r re . . .  j ’ai b ien  fa it de  l ’épargner cetie 

nuil. 11

P e n d a n t  q u ’il se baisse po u r faire le 

fcH , u n  je u n e  hom m e en tre . « Cette  

petite ne  m ’a pas b ien  com pris, d i t- i l ,  e t 

si j e  pouvais ... —  U n in co n n u l  s’écrie 

P lum m er se  re to u rn a n t ,  L u c y n ’avait done 

p asfe rro é ia  p o r te ?  —  P a rd o n , m onsieur, 

de  rae  p ré sen te r  si m atin . — E n  elíet, ce 

n ’est pas u n e  h eu re  convenable. —  Sans

do u te !  et s i c o n ’éta it u n e a ffa ire  sérieuse ... 

u n  jou jou  que  je  n e  puis trouviT  q u e  eliez 

vous. —  C om m ent d o n e !  m onsieur, d it  

Je brave h o m m e a v e c jo ie . . .  b ien  ílatté. 

Q ue  désirez-vous? — ü n e a r c h e d e  Noé, dit 

r in c o iu iu  aprbs avoir c h e rch é  des j e u x . —  

Peuplée?  — Oui. “ (P lu m m er va p re n d re  une  

boíte  dan s  l’a rm oire , e t  la pose su r  son 

ctabli.) « Q u c l adm irab le  trava il!  s ’écrie  

i’inconuu . Je  v o u sd o is ?  —  U n e  d e m i-  

gu inée , >i Le je u n e  hom m e d o n n e  une  

p i tee  d ’oríi P lu m m er;  raats. p o u r  re n d re  su r 

eetiep iéce , celui-ci cherche  en  vain d a n sse s  

poehes .., il ne  possédu pas u n  schelling. Je  

e o m p re n d s . . .  se  d i t  á p a r t  lui l 'in eo n n u , 

puis it a joute  : J 'a u ra is  encore  besoin ... 

(M oniran t a u  hasard  u n e  ponpée.) Qucl 

e st le prix  d e  cette  charm aiite  petite  figure?

—  C 'est u n  peu c h e r .  répond  P lu m m er. (Se 

lep rc n an t .)  C’est u n e  dvm i-g iiinée . — Je

l’aurais e s t lm ée tro is  fo isd a v a n ta g e . . .__Je

le tro m p e , d i t  á p a r t  l 'h o n n éte  m nrcliand , 

mais je  n ’ai pas d e  quoi lui re n d re ,  et j 'a r -  

r a n g e le p r ix . . .d 'a p ré s ra p p o in t .— D uresie , 

m onsieu r, ajoiite r in c o n n u ,  ee t aehat n ’é- 

tait q u 'n n  p ré tex ie  po u r  a rriv e r ju s q u ’á 

vous. — 'C o m m e n t ,  m o n s ieu r?  dem nnde 

le vieillard avee déPiance. —  J e  suis u n  

je u n e  p e in tre  q n i  n 'a i  pn  p a rv en ir  k me 

faire  co n n aíire ,  e t  j ’avaissongé á u a e c o m -  

binai.son com m erciale  que  j e  voulais vous 

p ro p o sc r .. .  J e  n ’ai d ’au tre  fo rtune q u ’une  

cen ta in e  d e  gu inées, d e n iie r  déh ris  des 

b iens de  m a m é re . . .  bonne  et excellenie 

fem m e q u i  don n a it  i  lo u t le m onde, et 

q u e  l ’oii volait e n c o r e . . . q u a n d  j e  n ’étais 

pas lá ? . . .  —  E lle  se  laissait v o le r? . . .  —  

EÜe é ta it aveugle 1 —  Asseyez-vons done, 

m onsieu r, lui d it  P lu m m er  a v e c in té rc t .—  

íUerci, ré p o n d  T inconnu , j e  n e  suis pas 

fatigué. (C on linuan t.)  Com m e j e  vous d i ­

sais, cc tie  som m e d e  c e n t  guinées, Je  vou­

lais l ’utiliser. T o u t  e n  ad m ira n t  ces petits 

cliefs- d ’oeuvre q u i  so rten t de  vos m ains, 

j ’a i c ru  re m a rq u e r  q u e  la p e in tu re  e n  était 

un  peu  négligée. Moi, j 'a i le  p iu ccau rap id e , 

ha rd i,  e t  j e  pensáis q u ’e n  n o u sasso c ian t. ..
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__C’est im possib le , m onsieur. U n  je u n e

honim e d ie z  m o i! . .  se d it  P lu in m er.— Vous 

m e  refusez, rcp ren d  r in c o im u  déconcerté , 

q u a n d  c ’est au  nom  d e  m a m ére  q u e  je  

m ’adresse i  vous...  —  Vous m ’avez d it  

q u ’elle é l a i t . .  r íp é ie  P lu n im er  s ’adoucis- 

s j j i t ,— Aveugle, ou i, m o n s ieu r .— E t  mal- 

g ré  cela vous l’aimiez b ien ?  —  Ali I cent 

íois p lus encore  1 —  Donnez-nioi voire 

m ain .  —  La vó tre  t re m b le . . .  pourquoi 

celie  é rao lion?— Voilk m a fiE e ! d it  Pluiu- 

m e rv o y a n to u v r ir  u n e  porte , vous allcz tout

con ip re iid re ........ m ais par g ráce , pas u n

m o t l . . .  —  E n f in ,  se  d i t  l’iiico im u, je  

p o u r ia i  lui pa rle r  l —  Laisse-m oi, Lucy, 

¡ui d it  G abrielle, q u i  e n tre  s e n le ; p o u r  me 

g u id e r  j ’ai ra a in ien a n t  la  voix d e  m on 

p é re .  (II l ’embi'asse au  fro n t .)  Oui, oui, 

lu i dit-elle d ’u n  a ir  en juué , vous m 'ein- 

brassez p o u r  n e  pas é tre  g ro n d é . —  

G r o n d é ! . . .  e t  p c i r q u o i?  — Vous levcr 

avantneuC  b e u r e s ! . . .  d a n sc e t te  saison I... 

u n  négociaiit qu i vit d ’u n e  ío r lu u c  lioiio- 

rab lem en t acqi.ise. —  G’est v r a i ! ré |)ond 

P lu m m e r ;  mais ces millo petits  tracas du

m éo a g e ....... ?a  m 'am u se . —  Lucy vous

sou tien t,  co n tin u é  g a iin en t G abrielle; la 

ruáée  a im c assez q u e  l ’o n  v ieu n e  á son 

a id e .. .  Mais si la m aisoo est ti'op lourde 

p o u r  u n e  femine seule, il e n  faut p re n d re  

deux , t ro is .. .  e t  m ém e u n  valct d e  cham ­

b re  po u r  vous, m on  pere. —  N on, non , 

rép o n d - il  v iv e m e n t : p lus on  a d e  dom es­

tiques, p lu s  o n  est m al servi. »

G abrielle, p e n d a n t  les réponses d e  son 

p ^ re ,  s 'est assise s u r  son r ich e  fauteuil, 

prcs d 'u n  g u é r id o n ; elle y p re n d  sa  tapis- 

serie, c t  se  m e t <¡ travailler. » S o it ,  con ti-  

n u c - t-e l le , je  n c  d ira i r ien ,  si vous avez mis 

e n  vous levant cette  belle e t  chande  rediii- 

gole  q u e  je  vous ai forcé d ’ach e ier  l ’au tre  

jo u r .  —  E t  q u e  j ’ai vite renvoyée a u  m ai -  

cb an d , se d i t  P lum m er. Mais (ran ch em en t 

c ’est tro p  b e a u l . . .  a joute-t-il regardan t sa 

veste de  travail. P a rdonnez-m oi ce  m en- 

songe , d it-il bas & l ’in co n n u . —  Je  vous 

adm ire , lu i ré p o n d  ce¡ui*ci su r  le m ém e

to n . —  T ro p  b e a u ! répéte  G abrielle, e s t-  

ce q u ’il y a que lque  chose d e  tro p  beau 

p o u r  vous? —  Mais o u i!  j ’ai l ’a ir  d ’un 

dandy . H icr eucoi'c , ce  m en d ian t  q u i ,  su r 

m a boiu ie  m ine , m e  c r i a i t : Merci 1 votre 

lio n n eu r. —  II avait r a is o n ! rc p re n d  G a ­

brielle  ravic. O l i ! j e  vous vois, c b e r  pftre, 

co m ise  lorsiiue j ’avais encore  ces y e u \  que  

Je  n e  reg re tte  jamais. J e  vois vo tre  figure 

épanouie , vos yeux viís, vos cbeveux noirs, 

votre belle  redingote , e t  voti'e gilct de  

velours á b ou lons  d ’or. —  Com mc elle me 

dcguise! d ii  to u t  bas P lu m in e rh r in c o n i iu .

—  E t m oi, f i tre  de  m e  se n tir  h votre bras 

(e lle  se léve, cbcrcbe  le  b ra s  de  son pé re , 

e t  com m c il se re t i re  v ivem ent dan s  la 

c ra in te  q u ’clle n e  s’aperfoive q u 'i l  a u n e  

vesie d 'o u v rie r ,  Gabrielle se  trouve p re n ­

d r e  le b ras  de  l 'in c o n n u ,  P lu m m er lu i fait 

s igne  de se  taire), j e  jou is  de  vos succés, 

con tinuo  Gabrielle, j 'e n te n d s  ces mots 

c h a rm an ts :  l i s  so n th e u re u x . . .  e lleT aim c! 

e t  cela est v r a i . . , O h ! j e  vous a im e bien  I

—  T ie n s I  d it L ucy e n  e n tra n t ,  m adem oi- 

selle au  b ra s  d ’u n  é tran g er  !—  U n é tra n -  

g e r l  s’éc r ie  l 'a \e u g le  r e t i ra n t  vivem ent 

son b ra s .— Mais n o n , . . j ’étais la, re p re n d  

P lu m m er ,  au  m o m en t o ü  est e n tré  m on  

e x c e l le n ta m i, . . Votre nom  ? dit-il bas S I’in -  

c o n n u . —  A lb ertI  r é p o n d - il  de  m c m e .—  

M onsieur A lb e r t,  répéte  P lu m m e r ,  u n  

d ig n e  e t  h o n n é te  je u n e  hom m e. —  Ah! 

j e  le  conuais beaucoup, d i t  Gabrielle, b ien  

q u e je  n 'a ie  en ten d u  sa v o ix q u ’unefo is . Vous 

vousrappelez , m on p é re . . .  i ly  a u n  m ois ,en  

so r la n td e l 'ég l ise ,  seule avec Lucy, la (uule 

nous avait séparúes, e t  j ’allais é tre  r e n -  

versce p a r  elle, loi sq u ’u n  liomme généreux 

m e sou tien t e t  je  l ’en tends  s ’éci ie r  : J la l-  

h e u r e u x ! vous ne voyez do n e  pas q u e  

ce t te  pauvre  je u n e  filie e st aveogle ? Cette  

voix, m onsieur A lbert, j e  l ’aurais reco n -  

n u e  dan s  d ix  a n s . . .  — C’é ta i tv o u s l  dit 

P lu m m er  se r ran t  la m ain  d ’Albert, e t  vous 

n e  m 'e n  disiez r ien  I —  Cela ne v au t pas 

u n  rem erc iem en t,  r é p o n d - il  avec émotion.

—  P o u r  u n  noble c tc u r l . . .  o h l  o u i l  d it
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Gabi'ielle. E tv o u s v e i i ie z d e m a n d e ru i i  Ser­

vice á I l io n  p é re?  O lil  q u e  no u s  serions 

b c u re u x ! —  Je  l'avoue, je u n e  p e in tre ,  sans 

p iü tec iiiin ...  j e  venáis p r ie r  JI. PJum m er 

de  s ’ln tjre sse r i  m oi. — 11 s 'y  iiitéressera, 

je  vous en  réponds. Moii p é r e , ajoute-t- 

elle tout b a s ,  si vous lui com m andiez un 

tabieau? —  J ’ai si pcu  de p lace! répoud  

Pium iiier. —  E ip u i s ,  n ionsicnr A lb e r t ,  íl 

faudi a ven ir nous voir s o u v e n t ,  a jou te-t-  

e lie ; vous tiouverez  ici des inspirdtions. 

(M onlrant le sm u rs  d é g ra d c sq u i  i 'env iron- 

n e iit.)  Regardez to u s  ces cliefs-d’cciivre... 

c’esl  po u r mui q u e  n ion p i r e  les a r é u n i s ; 

il sait q u e d ’instinc t j 'a d o re  Ies a rts .  T e -  

nez, su r  la gauche cette  Sain te-Fam ille  du  

T it ien ;  en  face, cette bataille d e . . .  d e  qu i 

done, m on püre  ? j ’ai oublié le  noin. —  De 

■\Vuuweim :in, m a bonne . —  A h í o u i . .. 

de  'W üuwerm an. Com m e c’est a n im é ! Ce 

cLcvcil q u i  se c ab ré . . .  j e  n e  m e lasse pas de 

le re g a rd e r .. .  p a r le s y e u x  de raen  p é re .—

Oui, j e  lui explique lo u t cela , d il P lum m er.

—  lil i  elTet, a joute  A lberi lui se r ran t  la 

maiii, c ’eb tad m irab le!  {Lucy a n n o n ce q u e  

le d é jeu n er est servi.) — J e  ra 'éluigne, d it 

Albert saluant e l  p re n a n l  les objets q u ’il a 

achütés. —  Si vous l 'invitiez á d é jeu n er 

avec n o u s?  d i t  Gabrielle bas á  son p é re . . .  

c’est u n e  politesse... —  Mon je u n c  am i, si 

vous vouliez pa riager...  —  Mille g races! 

répond A lbert i  m i-voix; j 'a i  déjeuné. —

Alors vous pouvez accepter, rep i'end  P lu m ­

m er su r  le  m ém e ton. 11 accepte, m on en- 

fa n t,  dit-il (out hau t. — Uii couvert de 

plus! o rd o n n eG ab rie lle . (O n s’assied; Lucy 

place une  assiette devan t sa raaíiresse.) Q ue  

me donncs-tu  l a ? — U nea ile  d e  íaisan, raa- 

demoiselle. (Elle la pas.se á son p é re , qu i la 

ren d  íi Lucy, qu i la redonne  k Gabrielle.)

—  Q u ’est ce  encore?  —  U ne aile d e  fai­

sán ... (Elle le n d  l ’assiette íi A lbert, q u i  la 

le n d  k Lucy, q u i  Ja replace devan t G a­

brielle.) —  E t  m a in ten an t?  —  U ne aile de 

faisan. —  E u co re?  —  O u i ,  nous n 'avoüs 

que des ailes a u jo u rd ’h u i ,  répond  hardi- 

nient L u c y . . .  c ’est p lus délicat. —  O h! il

y a beaucoup  d e  g ib ier celte  a n n é e , r e -  

p re n d  P lu m m er  m an g ean t ga iem ent son 

pain  sec. (Lucy verse k bo ire  k sa in a i-  

tresse .) —  Q uel vin m e donnes-tu  ? —  De 

ce  vieux P o rto . . .  p o u r  bo ire  a la san té  de  

n o tre  bóte. —  Excellente  idée! d i t  P lu ia- 

m e r s e  versan t u n  v e rre  d ’eau. — Vous ne 

dites r ien ,  m onsieur A lbert?  r e p re n d  G a­

brielle  lui ten d a n t  son v e n  e. —  G’est que  

je  su is lo u t é m u . . .  de  vous voir cet air de 

gaie lé , d e  b o n b e u r . . .  —  Pa rce  q u e  je  suis 

aveugle?  Pauvre  p é re !  il n e  p eu l souffrir 

q u e je p r o n o n c e  cc  m o l. . .  E t) )o u rq u o i?  Je  

su is aveugle, m ais j e  su is i re s -h eu re u sc .. .  

J ’ai tous les plaisirs q u e  d o n n e  l ’o p u lo n ce ; 

je  fdis u n  peu  d e  b i e n ; j ’ai le  cceur d ’un  

p é r e ; L u cy  p o u r  m oi c sl u n e  sceur. Q uand  

011 e s t sü re  d ’é lre a im ée , com m ent peut-on 

se cro ire  m alb eu reu se?  —  A l i ! c ’est bien 

v ra i!  d it invo lon ta iren ien l A lb e r l ; p u is s e  

rem e tian t ,  it a joule  : je  con ip rends  lo u t ce 

q u  il vous e n  coú tera  lo rsqu’il faudra  qu it-  

te r  ce t in té r ieu r  si d o u x ., .  p o u r  vous m a-  

r i e r . . . —  J e  ne  m e m arierai jam a is ;  qucl 

m ari p o u ira i t  s ’a ilacber á u n e  pauvre  filie 

q u i  n ’a r ie n  p o u r  p la ire , e t  q u ’on ne peut 

a in ie r  q u e  p a r  générosity  ? —  A h ! ue le 

croyez pas. s 'é c r ie  A lbert avec c lia leu r ;  je  

su is sü r  q u ’it e n  est plus d ’u n  q u i  serait 

l ieureux  e l  f ic r . . .  —  C’est ce q u e  je  ne 

cesse d e  tu i  d i r e ,  ajoute P lu m in e r j  ia 

p r e u v e , c ’est q u e  j e  suis accablé d e  d e ­

m an d es .  —  V raim enl 1 dit Gabrielle flatiée 

e t  souriante . —  H ier e n c o r e , ce  je u n e  

b a ro n n e t . . .  s ir  Lovely ... —  S ir  Lovely? 

lép e te  A lbert é to n n é . —  Un m em b re  de 

la  C ham bre  des C om m unes, qu i a vu  ma

filie á  la p ro m en a d e .. .  j e  n e  sais o ü . . .  __

E t q u i  s 'e s t  p résen té  ? dem ande  A lbert. —  

Pas lu i-m Sm e, ré p o n d  P lu m m er  avec em ­

barras  ; mais p a r  u n e  le l tre  q u e  j 'a i  tue i  

G ab rie lle ; il e n  est  am oureux  í o u , e t  veut 

une  réponse  sous trois jo u rs .  — Je  n ’ai pas 

besoiii de  tro is  m inu tes  p o u r  le re fuser, d it  

en  r ia u t  Gabrielle. —  Prends-y  garde, lui 

d i t  sou  p é re . . .  c 'e s t  un  beau je u n e  h om - 

m e . . .  r iche  á m illions... » £ n  ce m om ent,
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o n  frappe; P lm tim er s’é lance ve rs  la porte  

et sort im  instan t. C’o f W o l f ,  son proprié- 

tairc, auquel ilfloit trois te rm e s ;  W olf ne  

lu i  accorde  q u ’uiic  h e u re . . .  « r / e s t d e l ’ar- 

g e n t  q u e  Di’a p p o r te  u n  de mes locataires, 

d i t  le  pauvre  ho m m e en re n tra n t .  —  Q ue  

cela « P i i t  ii p r o p o s ! s ’écrie  Gabrielle : on  

m ’a parlé  d ’u n e  in é rc ,  d o n t  la filie e st m a- 

lade, e t  q u i  passe les n u its  íi travailler 

p o u r  e lle .. .  J ’ai p rom is q tie lques se -  

cours. (E lle  leiid la inain .)  Vous m e  don- 

n c z ?  —  J e  n e  sais oú  j ’ai mis inon a rgén  t, 

d i l- i l  avec em barras . —  C hcrchez e t  vous 

trouvcrez. (A lbert so r t  de sa poclie q u c l-  

qiies giiinées e l  les lo e t dans la raain  de 

G abrie lle .)  I .i i ! . . .  vous avez trouvé. Six 

g u inées, a jo n tM -e lle  aprés les avoir comp- 

t é e s ;  q ue l b o iih e u r!  — . A votre to u r ,  dlt 

A lbert. bas h P lu m m e r ,  n e  m e  iraliisscz 

p a s l — U n e  si forte  so m m e!  lü i  ré p o n d - il  

avec in q ii i í tu d e .  —  C’est u n  íi-corapte su r

roa m ise  de  fonds....... car  vous ra ’acceptcz

p o u r  associé. —  M ’y  voilh f o r c é ,  se  dit 

l ’l io n n í ie  P lu n im c r ;  il a fait u n  prem ier 

versem en t. (I-uc^- accourt  an n o n cer qne  

le  p iano  est a r r iv é . ) —  Bavavde 1 lui 

d i t- i l .  —  N e la g rondez  p a s !  s’écrie G a -  

brielle, j ’ai d c v in é l . . .  ce  so n t mes é t r e n -  

n c s !  P a id o n ,  roon p & r e ;p a rd o n ,  in o n -  

s ieu r  A lhert;  j e  n ’y t ien s  pas, il fau t que  

j ’aillc l ’essayer. U n  p iano  est un  am i fi qui 

Ton pcut co n te r  ses e n n u is ,  sa tris tcsse... 

e t  qu i tou jou rs  vous répond . (Elle re n tre  

co n d u ite  par L u c y .) —  Le hasa rd  vous 

a llvré m on sec re t ,  m onsieur A lb e r t,  d it  

P lu m m er.  J e  n ’avais p lus de  fe m m e , ma 

filie é ta it m o n  seul b ien , lo rsque  dciix  mal- 

h eu rs  v in ren t  m e f n p p e r  cotip  su r  coup : 

^ la soite  d ’u n c  longue m alad ie , m a filie 

p e rd it  la v u e ; dcux m ois aprés j 'é ta is  ru in é  

par la  faillite d 'u n  c o rresp o n d an t;  j e  ne 

souíTris que  p o u r  ma filie ; je  voulus de 

son  m ullicur niérae faire  u n  b ienfa it de 

D ie u .. .  Hoi-s la v u e ,  je  lui donnai toutes 

les  jouissances d u  m o n d e . . .  P o u r  y  par- 

v e n i r ,  je  travaillai sans re lS d ie ,  n u it  et 
j o u r . . .  D ans son en fan ce ,  j ’avais fait pour

elle, e n  m ’am usant, mille petits jo u e ts ;  ce 

travail frivole dev in t m a P ro v id en ce .. .  

G ráce k lu i,  je  p u s  d o n n e r  q ue lque  appa- 

ren ce  ?i des m ensonges q u e  Gabrielle a c -  

cep te  coiDiBe des vérités. J e  viváis dans 

u n  g r e n ie r . .. mais elle vivait dan s  u n  p i ­

lá is . ..  Le superllu  p o u r  m a filie ... voyez- 

v o u s ,  c ’est le  nécessaire  po u r m o i!  Son 

b o n b eu r ,  c’est m a v ie . . .  Q u an d  elle est h eu - 

re u se ,  j ’ex is te l  (On e n te n d  G abrielle  p ré -  

lu d e r  su r  le  p iano  e t  ex écu ter  u n e  valse
b rillan ie .)T en ez ,ten ez ! . . . ren ten d ez-T O u s?

s’6crie-t-il avec rav 'ssem ent. —  Q nelle ex- 

p re s s io n ! d i t  A lbert transporté . J ’ai en tendu  

les p rem iers  ta le n tsd e  L o n d res .. .  au cu n  ne 

m ’a fait ce  p la is ir . . .  —  J e  n e  les ai pas e n -  

ten d u s ,  re p ren d  P lu m m e r  se fro ttan t les 

m ains avec orgueil, m a is je  su isabso lum en t 

de votre avis. —  l í t  vous p ourrez  vous en  

sép a rer?  dem ande  A lbert. —  Ja m a is l  —  

Slais ces riches p a ñ is  q u i  se  p ré se n te n t .. .

—  La jeu t ie  filie la p lus m odeste, répond 

P lu m m er  a tou jou rs  une  pe ti te  poiiite  d ’a -  

m o u r-p ro p re ,  b ien  in nocen t, q u 'i l  e s t bon 

de satisfitire; e n  a p p ren a n t  q u ’o n  la r e -  

c b e rc h e ,  ca  la f la tie ...  elle re fu se . .. e t  nous 

som m es to u s  con tcn ts . Ces r icbes p a r t i s , 

ca p a r t  d e  Ik ,  d it-il e n  se touclian t le 

f ro n t . . .  com m e m a galerie d e  tablcaux. —  

E t  s ir  Lovely ? —  Je  I’ai en ten d u  no m - 

m er  l ’a u tre  jo u r  p o u r  la p rem ié re  fo is... 

e t  je  l’ai proposé <i ma fiHe, com m e je  la i  

aurais p roposé  le lord-m aire  on  T em p creu r  

de  T réb iz o n d e . .. » G abrielle  e n tre  con ­

d u ite  par L u cy ; elle re m e rc ie  son p ére  de  

son cadeau, et tand is  q u e  le v ieillard, sous 

p ré tex te  de  rasscm bler ses pap iers po u r se 

re n d re  chez son n o ta ire ,  rassem blc tous 

ses jo u joux  d an s  u n  pan ie r  po u r allcr chez 

son m a rc h a n d ,  la pauvre  aveugle se d it 

tr is iem en t : « J e  vais rc s tc r  se u le ,  car  

lo rsque  vous n ’étes plus l¡i, chor pére, qu i 

po u rra it  s’in ié resse r  i  la  pauvre  Gabrielle?

—  T o u t le  m onde  la  respecte, la b é n it . . .  

lu i  d it á  mi-voix A lbert.—  J e  vous croyais 

pa r ti ,  m onsieur, d it-e lle  en  tressaillant. —  

D u p re m ie r  racm en t q u ’on l ’a  vue , o n  est
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lieureux d e  Taimcr, d e  luí vouer sa vio... 

í—  Q uei la tig ag e ! se  d i t  Gabi ielle t ro u -  

l)léc. (1‘luiiim er em brasse  i;a ú lle  c t  p a rt  

avec Albei'i.)

MaLs le p ro p rié ta ire  e s n e v e n u ;  il a fait 

u n e  scéiie; po u r l ’exp liquer, L ucy d it 

á  Gabrielle q u e  cet hoiiiiue est u n  /ou 

échappé d e  B edlam ; c ep e n d an t  Gabrielle 

est in q u ié te . .. o J ’ai bcsuin de r tp o s  , 

dit-ellc á L u cy , laisse-m oi. » L o rsq u ’elle 

esl seule, les paroles d e  cet líom m e rev ien- 

i i e n t á s a  m éin o ire ,  e lle  v eu t s ’assu re r si 

rée llem en t la pauvrcié  csi lo so r t  de so» 

p c re  : Klle tute le  l a u r  de  d ro ite . . .  le l u u r ! 

e t  r íen  de jilus. Elle táte  le  lu u r  de  gau­

che : tau jo u rs  le  m u r  n u  e t  h u tn id e . . .  iii 

ten tu re s  u i ta b le a u x . .. E lle  c o u r te n  láton- 

n a n t . . .  e t su r  une  table, elle irouve des ou- 

t ils . .. “ J e  devine I dit-elle en  sangloltaiit. 

A i i ! m on pet e ! m on  p h e  1 tu  m 'as  irom - 

pée I . . .  E t  j e  suis aveug le ! E t  j e  n e  puis 

travailler po u r  t o i , m oi! » Elle regagne  e n  

cban te l 'n t  son fauleuil, e t y tonibe in a n i-  

m ée . A lbert s 'e s t  e n te n d u  avec L ucy; des 

ouvriers tapissiefs ap p o rten t et placeiit des 

fautcuils , des lab leaux, enlbveut la  table de  

tra \a il ,  la re m p la ce n t  par u n e  consolé su r 

laquelle ils m e t te n t  u n e  pendule  e t  deux 

vases, puis s’élo ignen t saiis b n i i t .  Ga- 

b r i d le ,  sortie  de  son an éan iisse inen t, se 

rappellc q u ’elle doit re iioneer ii ses projels 

de bo n lieu r, car  elle n ’a plus cette  fo r tu n e  

q u ’ellu voulailfa ire  partager i  A lbert. Lors- 

q u e so n  p ó re re n tre ,  e l le lu id i tq u 'e l le a ré v á  

qu 'ils  é ia ien t pauvres e t m iserab les:«  Dans 

le coniinerce  cela p eu t a rr ive r , a jou te -t-  

elle. Si cola a rrivait, m o n  p6re , j e  n e  vous 

pa rdonnci ais pas d e  mo k  caclier, d ’user \o s  

jo u rs , vos forces, p o u r  m e faire vivre dans 

l’o p u le n fe ,  de  n e  pas m e d ire  franelie- 

m e n t : Gabrielle, m on  eiifant, le  m albeur 

e s t v e n u ,  prcnds-en  ta  p a r t ,  m a filie ...  & 

deux il sera  m oins d u r  5 su p p o r te r .— T oi 1 

m alh eu reu se l . . .  to i!  travailler, s 'é c r ie d o u -  

lou reusem en t P lu inm cr. —  l’ourquoi n o n  ? 

Croyuz-vüus q u e  je  m an q u e  de eourage ? 

A h! j ’e n  trouverais dans pia teiidressc

p o u r  v o u s ! . . .  O ui, á défant de  m es yeux, 

Djun cccur m ’insp irera it des m oyens d e  te 

v en ir  en  a ide , d e  t ’e n to u re r  de  soins, d 'a -  

i iio u r ...  e t  d e  d o n n e r  5 ta vieillesse lo u t  ce 

b o iiheur d o n t  tu  as combJé m on  enfance. 

(Pour lui d ü iu ie r  le  c liange, le  inallieureux 

p t r e ,  qu i p icu re , fa il se u ib la n td e  r i r e  aux 

éclats.) —  Alors tu  as revé q u e  n os m eu -  

b lc s ,  q u e  nos cliefs-d'ceuvre q u i . . .  (II  

léve les yeux po u r la  pn-m iére  fois su r  les 

m ii r s ,  e t  s’écrie  :) A h! m on Üieu 1 —

lis  n ’y so n t p lus?  dem ande  Gabrielle. __

Au c o n tr a i r e . . . ils so n ta  leu r  place, ro m m e 

d e  braves tableaiix q u i  connaissen t leur 

dev o ir . ..  O ü  diable vt-uv-tu q u ’iLi so ieat?  

(Pendani q u e  Gabrielle touehe les tab leaus, 

la eoDsole, la p e n d u le . . .  le pauvre  P lum - 

n ie r s e d ic : J e  n i ’y p e r d s ! . . .  J e d e v ic n s fo u !» 

NVolf v ien t d em au d e r  p a rd o n  d e  la sc6ne 

q u ’i la  faite íi sonpropriétaire. W algvécela, 

G abrielle dou te  e n c o re . . .  la g a ie t é d e s o n  

p é re  lui parait fausse. —  Viens. » d it-e lle  á 

Lucy, e t iui saisissantla m ain , elle r e n ir a in e  

d an s  sa cham bre.

R esté  seul, P lu m m er accuse Albert d ’a- 

voir payé le p ro p rié ta ire ,  d ’¿)Voii' m eublé 

l 'appartem on t;  et q u a n d  A lbcrl a rr ive , il lui 

d it  s é v i r e m e u t : »  Vous vous étes ía it  une  

a rm e  des m ensonges d 'u n  p é re . . .  R ep re -  

n ez  ces richesscs e t  ne rcparaissez plus chez 

m o i , m onsieu r, vous m 'avcz t r o m p é ! —  

C om m e vous trom piez  vo lre  f i l ie , répond  

A lbert, p a r  am o u r |io u r  elle. —  Vous l 'a i-  

m ez ? s ’écric  l’h eu reu x  p é re . —  Si je  

Taime I.. .  D epuis six m ois q u e  sa figure 

d 'ange  m ’cst apparue  , chaqué  jo u r  je  m e 

t r o u 'e  su r  ses p a s ,  e t  lan d isq u e  vous t ra -  

vailliez sans rc láche  p o u r  Teiitourer de 

tontos les jou isssnces des riches, m o i , je  

voulais p lu s ,  j e  voulais lui re n d re  la lu -  

m iére . ( P lu m m er je t le  u n  cri d 'é to n n e -  

m en t.)  A lhe it  co n tin u é  e n  baissant la \ o ix ; 

i< Noti'e célebre  du e tcu r Sm ithson, d o n t  les 

j u g n n e n ts  ^ont iufailhbles et d o n t  la main 

e s l s ú r e . . .  v ing t fois, p eu d an t  q u e  Gabrielle 

é ta it a  l ’église , j e  Tai am en é  p ré s  d 'e lle . .. 

il a p u  Tobscrver, é tud ie r  ses yeux avcc
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soin. —  E h  bien  ? dem ande  P lu m in er h a -  

le tan t d ’espérance. —  II m ’a J u r é , su r son 

h o n n e u r ,  q u 'i l  lép o n d a it  de  lui rencire la 

v u e . — T u  a s f a i t 'c e la ,  m o n l i l s ?  —  Votre 

f i is ! d it  A lbert avec jo ie . —  Oui í o u i ! 

s ’écrie  lo pauvre  pDre h o rs  de  l u i , tu  la 

m é r i te s ,  je  te  la do n n e . — Sans savoir...

—  Q ui t u  e s?  ta  fo r tu n e ?  d i t  P ln m m er,  

r i a n t  e t  p leu ran i k la fo is , q u ’cst-ce  que  

cela m e fait? T u  es u n  h o n n c te  ho ram e , 

tu  almos m a filie, le  reste  m ’est b ien  égal... 

E l le re t ro u v e ra i t la v u e ! . .  elle m c v e rra i t ! . . .  

A h! m o n  D ieu! j ’y f c n s e ;  o n  t l i t q u e  le 

d o c te u r  Sm iihson  est t rb s -c h e r ;  il dem an- 

d e ra  p e u t-S tre .. .  — M illeguinées. —  Mais 

j e  n ’a i pas le  p rem ie r  schelling. —  Nous 

les a u r o n s ; j e  les gagnerai. — N o n ...  moil 

m o i ! q u ’clle m e doive encore  ce  b o n h eu r-  

J J ! —  El) b i e n ! (ous les d c u x ? . . .  —  J 'a i  

e n te n d u s a  voix, d i t  Gabrielle so r tan t,  sans 

é tre  vue , d e  sa ch am b re ,  o ü  L ucy v ien t  de 

lu i ap p ren d re  la  ru in e  d e  son pére. — 

Voili q u i  e st c o n v e n u ,  d it  P lu m m er  Al­

b e r t  e n  le  te n a n t  sous le  b r a s : noiis passe- 

ro n s  toules les n u i ts . . .  — Nous h itlerons 

d ’eíforts, a jou te  A lbert, — C’est cela ! se 

d i t  G ab rie lle ,  u n e  vie d e  privations... 

Ah I jam áis !  (Elle  fait d u  b ru i t  en  poussant 

sa po rte .)  Vous é tes tó? m on p t r c !  dit-elle 

to u t  hau t. —  O ui, m on  enfaut. —  Seul?

—  S an s  doute  I ré p o n d  P lu m m er,  faisant 

signe á Albert d e  g a rd e r le  s i len c e ; p u is i l  

lu i  dem ande  to u t  bas : Sait-elle  q u e   ̂ous 

l ’aim ez ? —  C erta inem en t, répond-il aussi 

to u t bas. —  E t de  son cóté  ?— J ’espére.

Cela \ a allcr to u t se u l , » ajoute-t-il e n  sefro t- 

ta n t  les m ains. M ais, h son g ra n d  é to n n e -  

m e m , Gabrielle lui d i t : J ’ai b ien  réíléchi, 

m on p c re ;  c ’est s ir  Lovely q u i  m e semble 

d igne  d 'e stim e .— C o m m e n tlre p re n d P lu m - 

m er  d íso lé , tu  veux ...  —  Je  v e u x ,  r é -  

p o n d -e lle  d 'u n  air p énétré  e t  le  p re n an t  

dan s  ses bras, j e  veux, q u ’en échange  d ’un 

dévoucm en t sans bo rnes que  je  lui p ro -

m ets . . .  il assure  k m on p é re  u n e  vieiüesse 

douce  e t tranquille  (lui to u ch an t Ies m ains 

e t  le  f r o n t ) , q u ’il n e  souffre pas que  ces 

m ains so ient durc ies par u n  travail fo rc é , 

que  ce  f ro n t so its il lonné  d e  r ides .. .  (P lum ­

m e r  se  d é to u rn e  déconcerté .)  Je  veux sur- 

to u t  q u ’u n  au tre  (elle se to u rn e  vers Al­

b e r t)  , e t  il m e c o m p re n d ra , j ’espére , ne 

no u s  sacrifie pas sa jeunesse , son av en ir .. .  

e t n ’e n tre p re n n e  pas u n e  táche  sous la- 

que lle  il succom berait. —  Q u ’e n te n d s - je ! 

s ’écrie  A lbert. —  Je  savais que  vous étiez 

l i ,  d i t  G abrie lle ;  mais j e  vous en  con­

j u r e  , m on  a m i , ne m e parlez  p a s , laissez- 

m oi le  peu  de  forcé q u i  rae  re s te . . .  Lucy 

v ien t d ’écrire  en  m on  nom  ^ s ir  Lovely ... 

elle e st allée lui p o r te r  m a Icltre. —  E t tu  

lu i a n n o n ce s? .. .d e m an d e  P lu m m er ,— Q ue 

je s u is  f l a t té e d e s a re c h e rc h e e tq u e m a m a in  

est á  lui. —  U n  hom m e q u i  n ’a jam ais en - 

ten d u  p a r le r  d e  n o u s !  d i t  P lu m m er  se dé- 

solant. —  P e u t - é t r e ! . . .  rc p re n d  A lbert.—  

Q u o i!  s ir  L ovely .. .  — E st le  p lus heureux  

des h o m m es!  a jou te  A lbert, « F n  ce m o -  

m e n t ,  L ucy re v ie n t  avec sa le ttre  :« Jlade- 

moiselle, dit-elle k sa m ailressc , T inten- 

d a n t  d e  sir Lovely m ’a assui é  q u e  sa Gráce 

n ’avait po in t q u itté  m on  m ailre  depuis ce 

m atin  . .»

E n  effe t, le  noble l o r d e t  le  j c u n e a r t i i te  

n e  font q u 'u n e  m ém e personne . P lu m m er 

en  p e rd  la  te te , e t  G abrie lle! jugez  d e  sa 

jo ie ,  q u a n d  son p é re  lui d i t : « T u  vas cnfm  

é tre  aussi heureuse  q u e  j e  ie v o u la is : a u -  

j ü u r d ’h u i  m ém e tu  seras sa fem m e, e t  d e -  

m ain  tu  no u s  ve rras  t o u s ! —  J e  vous vei rai 

to u s  1 répéte  Gabrielle avec joie. T o i , ma 

sceur, d i t - d le  k L u c y ;  v o u s ,  m on  pére  

{cherchant la m ain  d ’A lb e rt) , e t lu i .- , .  —  

S ir  L o v ely !.. .  a joute  P lu m m er .  — N o n , 

n o n . . .  A lb e r t! . . .  c’cst b ien m icu x , d i t  te n -  

d re m e n t  Gabrielle.

J .  J .  FOUQUEAU DE PUSSY.
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lesse I

SALON DE 1848.

d e u x i í m e  a r t i c l e .

Les tableaux re ligieux so n t e n  granel 

nom bre cette  an n ée  h rexposilion . P a n n i  

les p lus rem arquab les, no u s  devons m en -  

tionner e n  p rcm ié re  ligue la Descente de 

Croix  de  M. Acbille Devéria. Cette  grande 

composition est d 'u n  excellen t s t j le ,  le 

sen lim ent évangélique y est t rad u lt  avec 

beaucou|> d ’habile té . La ü g u re  d u  C hrist 

est belle e t  pleine de  noblesse, la m ajesté  

divine y  est  em pre in te  i  u n  liau t degré . 

L’expresslon des te tes  des au tre s  person- 

nages est d 'u n e  vé rité  parfaitc , il e st sur- 

lout iinpossiblc de  r e n d r c  avec plus de  na- 

tu re l q u e  n e  l’a fait itf. Acbille Devéria la 

douleui' profunde sous laquelle  la Vierge 

tombe alTaissée.

M, H c n ry L eh m an n  posséde d esqualités  

é m ia e n te s ; ii est bun  deSsinaieur, e t  il 

en a fail p reuve  dan s  son u b lc a u  des 

Sainles femmes au  pied de la  Croix. Ici 

nous ne  voyons pas le  C hrist; il vient 

d’é tre  dé taché  e t  em porté  par Josepli d ’A- 

rimalhie e t par Nicodéme. U n lam beau  

de d rap erie  b lanche  est  dem euré  accroché 

í  l 'in s iru m e n t  d u  supplice de celui q u i  a 

voulu m o u rir  p o u r  le salut d u  m onde. Le 

groupe des Sa in tes Fem m es, d an s  la toile de 

M. Leliinann , e st dispusé avec Science, 

mais il m an q u e  de  sitnplicité, la recliercbe 

s’y fait tro p  sentir. O n  pourra it aussi re- 

procher ii c e t  artiste  de  n 'avo ir  pas d o n n é  

i  la d o u k u r  d e  ses personnages u n  carac- 

tére assez élevé.

La Prise de Jérusalem en  1 0 9 9 , de 

M. É m ile  Signol, est u n e  vaste composition 

iraitée avec ta len t,  e t  q u i  n e  m an q u e  pas 

d 'u n e  cerlaine  cou leur ló ca le ;  voici le 

sujet d e  ce  tableau :

(I Les p réd ications de  F ie rre  T Erm ite , 

appuyées p a r  le  pape U rbain  I I ,  avaicn t cu 

u n  succés inou i. U ne  m u lti tu d e  iim om bra- 

bíe -de c iire tiens p r i re n t  l 'engagcm ent 

d ’aller a rrac h e r  le  Saiu t-Sépulcre  au  po u - 

voir des infidéles. Com me signe d e  leu r  

m ission, íls a tiach éren t u n e  croix I  Icur 

m anieau . D esobstac les  im m enses devaient 

re ta rd e r  raccom plissem en t de  la sainte 

en treprise  des c b ré t ie n s ; leu rs  bandes in -  

discipliiiées e u re n t  á su p p o rte r  d'* g randes 

v ici 's itudes, si b ien  q u 'a u  prin tem ps de 

l 'an n ée  1099 , Ies croisés n 'é ta ien t cncore  

occupés q u ’h co n q u érir  lesvilles d e  la  cote 

de  Syric . l i s  fu re n t  puissam m eiit secondés 

d an s  cette  en trep rise  p a r  les états co m - 

m ercan ts  d ’Ita lie , s u n o u t  par ceux de 

G enes e t de  P ise , fort in téressés á  cette  

co n q u éte  do n t ils attendaion t de grands 

avantages. Mais a u  m ois de  m ai, Godcfroid 

d e  Bouillon e t  le lég a td u  pape d éclaréren t 

en fm  q u ’il était tem ps d ’accoraplir leur 

vccu. O n  ré u n it  les débris  d e  l 'a rm ée, e t 

l’on  se m it e n  m arche  con tre  Jerusalim i. La 

co n q u éte  do  la ville sa in te  sem blait é tre  

d evcnue  irapossib lc ; les as 'iégés é ta ien t 

e n  p lus g ra n d  n o m b re  q u e  les assiégeants, 

q u i  d 'a il leu rs  m an q u a ien t  d e  m achines de  

g u e rre ,  de  bois e t d e  vivres. H eureusen ien t 

ren tb o u s ia sm e  des chevaliers suppléa k 

li’u r  p e ti t  nom bre. D e l ’im m ense  arm ée  

des croisés, il ne  res ta it  alurs q u e  quaran te  

millo hom m es, e t  q uo ique  la  ganiison  

égyptieune, jo in te  aux  habitanis , s’é lev it  á 

soixante m illc, Jé rusa lem  fu t p rise  au  mois 

d e  ju il le t  1 0 9 9 , e t  Godefroid de  Bouillon 

fu t  é lu  ro i d e  la T erre -Sa in te  reco n q u ise .»

C’est ii la  salle des croisades d u  m usée
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de Vorsailles q u ’est dcstinée  la  Prise de 
Jérusaiem , <le M.-Emile Signol.

La grace de la com position , le brillan t 

e t  le  c liarm e d u  colorís d is tin g u en t les 

Athéniens caplifs d  Syi-acuse, d s  W. L e- 

lo ir ;  P lu tarq iie  lui en  a fou rn i le sujet.

D ans la  vie de  Minos, il rá ce n le  q u e  :

» L ’arm ée  a théiiie iine  qu i assiégeail Syra- 

cuse  a ja n t  é té  corapléienieni battuo , la 

p lu p a r td e  ceux qu i fu re n ifa its  prisonniers 

m o u ru re n t  d e  mala'lies e t de  m auvais trai- 

tem ents . Q uc lques-uns seulem eiit d a re n t  

l e n r  .salut & E n r ip id c ;  car  Íes Siciliens a i-  

m a n t  passioniiém ent les ceuvres de cepoiile, 

trah a ien t  favorabiem ent ccux de leu rscap -  

lifs qu i p. uvaicnt lour ap p rcn d re  de ses 

ve rs , e t  f in iren t m éine p a r  Icu r rc n d re  

la libfrtú .

II y a de  charm aiiles té tes  d e  femmc 

d an s  le g roupc  de Siciliens e t  S ic iliennes 

q u i ,  assis e n  dcm i-ccrcle , é co u tc n t  a tien - 

tiveinen t e t  avec u n e  nal've adm irjtiou  

u n je u n e  A lliénien ré c i tc r  k’s vers de  leur 

poete favori. L’cxécution de M. Leloir se 

d istingue  p a r  la lliiesse e t  rélégance.

W. Jcan-Louis l lam ó n  a in titu lé  Dcs- 

sw« de jmrte u n e  loíle qu i inéiúte une  

destinatioii m oins m odeste . O ü  pourrait-on  

voir une  ré u n io n  p lus gracieuse q u e  cellc 

de  ces t io is  jo lies jeu u i 's  filies h la m in e  

r ían te  e t  éveiilée? L 'u n e  joue d u  triangle, 

celle-cí de la gu im b ard e , I’au lre  d ’u n  sís- 

t r e  píacé p ré s  d ’elle. T ou t pluít, touc ré -  

jo u it  la vue dan s  cette  ceuvre d ’u n e  o r i-  

ginalité rem arquable .

O n n e  saurail tro p  louer la sobrié té  d ’ef- 

fe t qui caractérise le tablean d e  IM. G ni- 

c h a rd ,  reprOsetitant les sainís patrons des 
■pñncipales églisex da la  zille  de Japón, in- 

v o q u an t  i’appui de  la sainte vierge, afín que  

p a r  son  in iercession no tre  divin Sauveur 

rí-pande ses favcurs su r  c en e  ville. La c o r -  

r fc tion  d u  dessin, r i ia m io n ie d e  la couleur, 

la simplicité d e  la composition a ttesten t 

q u e  M. G uichard  a fait de  laborieuses é tu -  

des, et q u e ,  sao s  c e s se rd ’c tre  original, on

p e u t  s’in«pirer des (cuvrcs des g rands mai- 

t re s  de  l ’ort.

M. EugíineDevéi'iane n o u s a d o n n é q u ’u n  

seul tab lean , rep résen tan t u n e  Ferrme des 

Ptjrénées, Aue h ini-corps. P ré s  d ’elle est 

son en ían t  d o n n a n t  á m anger a u n e  ché- 

v re . L ’aspect de  ce  g roupe  esl ti'és-pitto- 

r e s q u e ; la pose de la m ere  et de  l ’en fan t a 

u n e  grScc p-<rfailc, et l e lo u t e s t  p e in tav ec  

cette  magro d e  cou leu r, cette  vervc í t in c e -  

l a n t e , qualitcs distinctivea d u  ta len t de 

M. E iigéne  D evíria .

M. Schopin a cnvoyé a l ’e^position trois 

tabkaux . I.’u n ,  le Jugetnent de Saloman, 
dan s  lequcl les figures so n t de  g ra n d eu r  

natnrellc , est re m a rq u ab le  p a r  l’absence 

d ’alTectation, le ton  doux et harm onieux  du 

coloris, e t  la noble é légance des furm esdes 

personnages. Les deu x  au tre s  tab leaux de 

M. Schopin a p p a r l ien n e n t  h la p e in tu re  de  

g en re . Les siijets sont égalem en t tirés  de  la 

Bible. C 'e s t  d ’abord  la  Rccuption de Jacob 

dans la  fam üle  de L a h m , pu is la Pivm iére  

enírevuedeRaeliel et de Jacob. M. Scho|)in 

excelle h re n d re  les scí^nes b ib liques, q u ’il 

e m p re in t  d ’u n  sen tim en t t r é s - n a l f ; sa 

touche  fine et brillan te  y  répand  u n e  i r ré -  

sistible séduction.

MiM. A m au ry  Duval, H en ri L eh m an n , 

A lexandre Hesse e t  Hippolyte F lan d rin  on t 

exposé des portraits  q u i ,  p a r le  style, la p u -  

r e té  d u  dessin , la perfection  d u  modéle, la 

vérité  de  la cou leu r, s ’é léven t h la h a u te u r  

d e  la p e in tu re  h istorique. An r e s te ,J I .  H ip­

polyte F la n d r in  v ien t d e  se  p lacer ati p re ­

m ie r  ra n g  des pe in tres  con tem porains par 

les belles fresques do itt il a o rn é  le chceur 

de  Siíin t-G erm ain-des-Prés. Cette  grande 

CBuvre suffirait 5 illustrer u n  artiste.

P a rm i les paysagistes hahitués i  ob ten ir  

les sulTrages d u  public  cclairé, nous c itc - 

ro n s  MM. Paul F lan d rin ,  Philippe R ous­

seau , Cabat, F ranco is , B u ttn ra ,  L oro t, 

F le rs, Charles L eroux , Desgoffe, q u i  tons 

cette  a n n ée  o n t  parfa item ent justifié  leu r  

répu ta tion .

M " 'E d m é e d e  St v a .
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CORKESPONDANCE.

T u  ui’as adressé uii reproche  qu i m ’u 

fait plaisir, ina in ig n o n n e ; lu  le  plains que  

depuis irois mois j e  u ’aie pas causé iniline- 

in en t  avec t d . . .  mais cela t 'e s l  b ien  aisú & 

d i r e ! tu  étais tranquillc , t o i ; lu  ii’étais ré- 

veillée q u e  par le cb aiit  d u  c o q ;  j ’étais 

réveiiiée jiar le  tam b o u r q u i  ba tta it le 

ra p p e l . .. M ain ienan i, je  su is p ius calme, 

le sd é p u lé s  de  rA sseinblée oationa le  veil- 

len t aux iiuéré is  de  la F r a o c e , et la garde 

c itoyeune  veille su r  cux  e t  s u r  iious... 

Pauvj'cs ])6rcs! pauvres íi é ie s  I depuis trois 

m ois le sabré a u  co lé , le  fusil su r  i’épauie, 

co u rau l  p a rlou l oú  il ía u t  ré tab lir  l’o rd re , 

tandis que  les m éres  e t  les so3urs, su r  le 

seuii de  la p o r te ,  les reg ard eü t p a r iir ,  e t, se 

m etta iit  á  la fenéLre, re s ieu t  a les a l t e n d r e !

J e  lie te  dirai r íe»  des {¿les e l  des l é -  

jo u issan cesp o p u la iresd u  d im ancbe  21 tnai; 

le  Journa l de  ton  p e ra  te  les a racoiitées; ct 

d ’a il leu rs .. .  j e  ne les ai pas vues. Seule- 

m e u t , com m e je  traversais le b o u lev a rd , 

ayüiil apcrcu  s u r  le  inilieu de  ¡a chaussée 

u n  garde  luobile ¡i clieval, je  me suis arrétée. 

II p ré c íd a i t  deu x  baies de gardes m obiles k 
pied , e n tre  lesquelles Ies jeu iies fdlcs qu i 

avaient fait p a itie  d u  cortége, iiiarchaient au 

son  d u  la ro b o u r ,  péle-méle e t  sans m e­

s u re ;  elles avaient une  ro b eb lan ch e  faite eu  

gu im pe c t  il m anches loDgues; su r  leur 

épaule  gauche é ta il attachó u n  no2u d  comme 

le  porta ie iit  les pages de  I’em p ereu r  Napo- 

léon , m ais form é d e  trois r a b a n s ,  cbacun 

d 'u n e  de nos trois cou leurs; e l  leu r  te te  éiail 

o rn é e  d ’u u e  co u ro n u e  de c iiéne, en  pa- 

pler. Le soleil q u i  d a rda it  su r  elles ses 

rayons de m al ío ría ic  que lq u es-u iies  á se 

cüuvrii- d ’u n e  o m b re lle ;  les autres le- 

na ien t p a r  deu x  de ses coins u n  m ouchoir 

b lan c  suspendu  su r  l e u r  t é t e ; leurs  clie- 

veux éta ieu t te ra is  p a r  la puiissiére, leurs  

jo u es  e u ú a m m é e sp a r la  c b a le u r;  elles tral-

iiaieni les pieds d e  faligue, e t  clian ta ien t en 

r ia n t  :

A m  a rm e s ,  c i toycns!  furmc2 vos  b a la i i lons i  

■ M ar c h e ? !

M a r c h D z !

Q u ' u u  s a n g  i m p u r  a b r e u v c  v os  s i l l a n s !

Le plus cu rieux , c ’é ta it de  rc n c o n tre r  le  

lendem ain  ces mCmes je u n e s  filies (elles fé- 

ta ie n ts a r isd o u te lc lu n d i) ,  a llan lseu les , par 

D O S  rúes, tou jou rs  e n  ro b e b la n ch e , e t h  tele 

o rn ee  d ’u u e  couro iine  de  c liéne, e n  pa- 

pier. J e  t 'avoue  q u e  j e  n e  su is pas á la liau- 

te u r  d e  ces fétes républicaines , e t  q u ’il m e  

fau d raq u e lq u e te in p sp o u rd ev en irG recq u e , 

Spariia ie  ou  U om aine... m oi q u i  m e  fa i- 

sais gloire d 'é ire  F r a o ía i s e !

Depuis trois m o is ,  tu  co m p rcn d s  que  

j ’ai eu  le  tem ps de rédécb ir.  Aussi j e  suis 

m ain ten an t fixée su r  ce q u e  nous devons 

faire. Lors des inondations d e  nos Qeuves, 

lors d e  la d isette  des bles, J e  te  d is a is : Dé- 

pen se  to u t  ce  q u e  tu  pouri'as d<"'penser. A la 

ville, a d ié te  des robes, des g a n is ,  des sou- 

liers, des cbapeaux ...  t u  Ies porteras plus 

ta rd . A la cam pagne, fais c rcu se r  des fossés, 

élever des lu o n lag u es;  viens en  aide aux  

o u v r ie r s ,  en  leu r  p ro c u ra n td e  l’o u v rag e ...  

Mais a u ju u rd ’liui q u e le g iu v e r i i e m e n t le u r  

a  garanú  le traca il, q u e  po u r eux  il aug­

m en te  les  in ipo is, je  viens le  p r é d ie r  l’é- 

co iiom ie , a ü n  d e  pouvoir a ider au  gouver- 

n e m e n l e n  payant ces im p ó ts ...  d ’aillem's 

n o u sa u ro n s  b ien  d 'a u ire s  m iséres ü soula- 

g e r . . .  e l p o u r  a u g m e n le r  n o tre  bourse  par 

le p ro d u it  d e  nos petits ouvr^iges, form ons 

d e s  loleries, c’ost u u e  tnani5ie  de  forcer 

nos ('arenlsi uos am is á ache ter ce  d o n i  ils 

n ’o n tp ir s  b eso in j chargcons-nous d u  soin 

de  q u e lq u e  bon  vieillard ru in é  par une  ban- 

q u e ro a le  qu i lu i  cm porte  les économ ies 

d e  s a j e u n e s s e ,  de  l ’appreniissage d ’u n e
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jc u n e  filie, de l ’éduca tion  d 'u n  enTant pau- 

v re , e t  lüissons ceu x q u i o n t  les b ra s fo r tse t  

u n e  gi-osse\oix se t ire r  eux -m ém esd’atfaire. 

Travaillons vite. P ren o n s  u o tre  p lanche VI.

Le ii” 1 esi u n  a lpliabel R enaissance, II 

se  b rode  au  jilum etis e t  e n  po in ts  de  co r-  

d o n n e t;  il p o u r ra k  s ’e x é c u le r e n  co lon  de 

couleur. Ces lettres , foriiiées de b lanc , de 

b leu , de  ja u n e ,  de  ro u g e , íe ra ien t b ien  su r 

u n  m ouchoir á vlgnettes.

Les n ° ' 2 e t  3 so u t des coins d e  raouchoirs 

de  j e u n e  filie et de  je u n e  íem m e. J e  le 

p rie  d e  iie jam ais é c r i re  ton  nom  en plus 

grosses leilres , e t  seulem eiit s u r  des inou- 

cho iis  q u i  se p o rtcn t  le  m atin . J ’au ra í  soin 

de te  faire passer en  rev u e  les p lus jolis 

nom s, sous p ré iex tc  d e  te  d o n n e r  Ies m a-  

juscules. Cela s ’appcile faire d 'u m  pierre  

deux coups. Ces no m s e t  ces feslons se 

b ro d e n t  en  blanc, ou  e n  cou leu r, q u a n d le  

m o u cb o ir  est h vignettes.

Le n ” k  est la m oitié  d e  la passe d ’un 

fich e  et é légan t b o n n e t  d e  n u í t  q u i  se laille 

e n  fine percale. Cette  passe est composée 

d e  tro is  passes taillées séparém eiit e t sem - 

blables d u  h a u t ; m ais la p re m iíre  g rande, 

la  secoiide m o y e n n e ,  la  troisicm e petite . 

Q u an d  elles so n t b rodées e t  íesionnées d u  

bas, on  les g a rn it  d 'u n  p ico t ,  e t d u  liaut 

o n  Ies ba tit  l’u n e  su r  l ’au tre , ainsi quu  le 

les m o n lre  ce  modéle.

L e n" 5 est la  passe d e  dessous q u i  se 

co u d  sous les tr^ ís  passes b ro d é e s ;  elle 

s ’o ü rle  to u t  autour.

L e n" 6 est le  fo n d ; il se  taü le  e n  biais. 

Au b a s , on  y  fait u n  o u rle t  u n  peu  large 

(cet ourlet n 'e s t  pas in d iq u é ) ,  dans lequel 

o n  passe deu x  ru b a n s  fo rm és d e  deux 

b andes de jaconas fau x -o u rlées ;  le  fond 

se f ro n c e  k p a r tir  d u  dessus d u  chiffre 10.

L e  n “ 7 est  le  dessin q u i  se  b ro d e  au 

m ilieu d u  fond. L ’étoile l ’in d iq u e  o ü  ce 

dessin se place. Ce fond éta iit e n  biais, et 

cette b roderie  le  fo rfim t á se te ñ ir  ten d u , 

on  n ’a pas le  désag rém cn t de se  réveiller 

avec u n  b o n n e t  cbiffonné. A la passe de  

dessous, tu  peu x  coudre  deu x  bandes de

jaconas fnux*ourlées, q u e  tu  noues sous le 

m entón.

S i lu  n e  VGux pas b ro d e r  ce  b o n n e t (lu 

e n  es b ien  la m aitresse ), t u  festonneras 

to u t  b o n n em en t le  bas de  ces trois passes, 

el tu  le  garn iras  d ’u n e  dentelle  h au te  d ’un  

cen iim é tre ,  cousue h plat.

J e  te  préviens d 'u n e  cbose, c ’est q u e  ce 

b o n n e t n e  convien t q u ’aux jeunos filies ou 

aux jeu n es  fem m es qu i o n t  des tra its  régu* 

liers. T u  verras q u e  ces Irois passes q u i  se 

sou léven t su r  les joues suffisent po u r que  

Ton soit b ien  coiíTée.

L e  n° 8  est u n e  boutonnifere po u r ch e- 

m ise  d ’h o m m c ; elle se b ro d e  au  m élier , k 

cause des nosuds; mais tu  peu x  la b ro d c rau  

p lum etis , si, au  lieu de  ces nccuds, tu  veux 

faire des petits  poJs composés de  deu x  ou 

tro is  points po u r co u v rir  ces petits  poinis 

noirs. T u  sais q u ’il faut deux ¿o u io n n ié res  

s u r l ’ou rle l  d ’u n e  chemise.

L e  II*’ 9  est u n  dessin p o u r  sac, ou po u r  

bourse  longue. Ce dessin s ’exécuie au  filet, 

ou  a u  c ro ch e t,  en  c o rd o n n e t  gros b leu  et 

perles d ’o r —  ou ro u g e  e t  perles d ’acier.

Le n “ 10 est u n  dessin d e  d en te lle  íi la -  

que lle  j e  d o n n e ra i  ce  n o m :

D E N T E L L E  É T O IL É E .

La grosseu r d u  colon re to rs ,  celle des 

aiguilles e st in d iq u ée  su r  ce  dessin.

Ce tr ico t  se  fait a l ’endro it.

M onte 18  mailles.

1 "  T O ü B .  T ricó le  deux mailles simples

—  p ren d s  deux mailles, t r ico le-les  en sam ­

b le —  to u rn e  deu x  fois le colon au io u r  de  

ton  aiguille d e  d ro ile ,  de  m an ie re  k form er 

deu x  b r id es— p ren d s  deuxm ailles, tricóte- 

lesensem ble— tricó te  u n e  maille sim ple—  

to u rn e  le  colon u n e  seule fois au to u r  de  ton 

aiguille d e  d ro ite  —  p ren d s  deu x  raaüles, 

tricóte-les ensem ble— p ren d s  encore  deux 

m ailles, tricote-Ies encore  ensem ble —  

lo u rn e  d e u x  fois le  cotón au to u r  de ton 

aiguille de  d ro ite  —  p re n d s  d eux  mailles, 

trico(e-Ies ensem ble  —  to u rn e  tro is  fois 

le co ton  au to u r  d e  ton  aiguille de  droite
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—  prends deiix mailles, tricote-les e n -  

senible—  to u rn e  tro is  fois le coton au tou r 

de ton  aiguille de  d to ite  —  prends deux 

mailles, tricote-les ensem ble et tricó te  u n e  

maille simple. T u  dois avoir 22 mailles á 

la fin de  cette  1^' aiguille.

2 ’ TOUR. —  T ricó te  trois mailles simples

—  une  maille k Tenyers —  tro is  mailles

I simples —  u n e  h l’envcrs —  trois mailles 

^  simples —  u n e  á l’envers —  trois mailles

simples —  to u rn e  le  colon u n e  seule fois 

au tou r de  ton aiguille— prends deu x  mailles, 

tricote-les en sem b le— u n e  maille sim ple—  

u n e  á  l’envers  —  e t  tro is  maiiles simples. 

T u dois avoir 22  mailles su r  cette  2" aiguille.

3 “ TOUR- T ricó te  sept mailles simples 

— to u rn e  le coton u n e  seule fois a u to u r  de 

ton  aiguille de d ro ite  —  deux mailles e ii-  

sem ble —  et tricó te  treize  mailles sim ­

ples. T u  dois avoir 22  mailles su r  cette  3 ' 

aiguille.

4 “ TOUR. T ricó te  qu inze  mailles sim ­

p les— to u rn e  le coton u n e  seule fois au tour 

de ton  aiguille —  deu x  mailles ensem ble

—  e t  c in q  mailles simples. T u  dois avoir 

22  mailles su r  cette  íi ' aiguille.

5 '  TOUR. T ricó te  d e u x  mailles simples 

— d eux  mailles ensem ble— to u rn e le  coton 

deux fois au to u r  d e  ton  aiguille —  deux 

mailles ensem ble  —  u n e  maille sim ple  —  

tou rne  le  coton u n e  seule fois au to u r  de 

ton aiguille —  deu x  mailles ensem ble —  

encore  deux mailles ensem ble —  to u rn e  le 

coton deu x  fois au to u r  de ton  aiguille —  

d eu x  mailles ensem ble —  q u a tre  mailles 

simples —  to u rn e  tro is  fois le  coton —  

deux mailles ensem ble  —  to u rn e  tro is  fois 

le  coton —  deu x  mailles ensem ble  —  et 

u n e  maille simple. Tu dois avoir 2 6  maíllos 

su r  cette  5 '  aiguille.

6* TOCR. —  T ricó te  trois mailles s im ­

ples -  u n e  I  l’e n v e rs— trois mailles s im ­

p les —  u n e  á l’envers  —  sept mailles sim ­

ples —  u n e  íi l 'envers  —  trois mailles 

simples —  to u rn e  le  co ton  une  seule fots 

au to u r  cíe ton aiguille—  deux mailles ensem ­

ble —  u n e  maille sim ple —  u n e  k l 'envers

—  e t  tro is  mailles simples. T u  dois avoir 

encore  26  mailles su r  cette  6 '  aiguille.

7 '  TOUR. T u  tricó les sept mailles s im ­

ples —  to u rn e  le colon u n e  íois —  prends 

deu x  mailles ensem ble  —  e t  dix-sept 

maiiles simples, II doit te  re s te r  2 6  mailles 

su r  ce tte  7 '  aiguille.

8 '  TOUK.Tu tricóles deux mailles simples

—  avec ton  aiguille d e  g a u c h e , tu  l  abats 

la p rem ia re  su r  la  seconde —  tu  tricotes 

u n e  troisiém e m aille —  tu r a b a i s  la seconde 

su r la tro is iém e, ainsi d e  su ite , ju sq u ’h ce 

que  tu  ales raba ttu  8  m ailles; 11 doit t ’en  

reste r  1 8  su r  ton  aiguille —  tricó te  dix 

mailles simples —  to u rn e  le coton u n e  seule 

fois au to u r  de to n  aiguille —  deu x  mailles 

ensem ble  e t  c in q  mailles simples. II doit te  

re s te r  18 mailles su r  cette  8 '  e t  dern lére  

aiguille.

R ecom m ence  p a r  le 1 "  to u r .  ,

Cette  dentelle  peut se rv ir  p o u r  g a rn ir  u n  

couvre-pied  en  tr ico t —  p o u r  e n to u re rd e s  

b ras , ou  des dossiers de  fautcuils, toujours 

e n  tricot. Avec d u  fil d 'écosse  e t  de  fines 

aiguilles, e n  fa it u n e  dentelle  p o u r  ju p ó n . 

Avec de la  laiue o n  g a rn ít  u n  couvre-p ied  

en  laine.

Ce q u ’il y a d e  difricile, c ’est d e  suivre  

ces lignes e n  t r ic o tan t;  si tu  veux ne pas 

te  t ro m p er ,  11 te  fau t p r i e r u n e  sceur, u n e  

am ie  de te  les l i r e , e t  tu  les exécuteras 

i  m esure .

Le n ” 11 est  u n e  page copiée d ’aprés u n  

m an u sc r i t  d u  quinziém e siécle. Cette  page 

p e u t  co n ten ir  une  p r ié re  q u e  tu  écrirais en  

caractéres  allemands. S u r  la p rem iére  li­

g u e ,  il y a les le ttres  qu i com m encen t 

P aler nosíer, e t  Nolre Pére. S u r  la seco n d e : 

Ave, M aría, e t / e  uoíís salue, M arie: su r  

la iroisiém e : Credo in  Deum , e l  Je crois en 
Dicu.

Si tu  sais dessiner, c’est b ien , j e  n 'a i  

r ie n  I  te d i r e ; si tu  n e  le  sais pas, tu  poses 

u n  papier végétal su r  ce  dessin , puis, avec 

u n  crayon  m in e  de  plom b, trés-fin , tu  cal­

q u es  ce  dessin su r  le pap ie r  végétal.

Si tu  peux te  p ro cu rer  u n e  feuille d e  vé-
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lin , tu  la mouilles á l ’cnvers e n  y passant 

u n e  cpotige iiiibibée d ’e a u ;  d e  ce  cóté 

moiiillé, lu ré ic n d s  su r  u n  foi t  cartón  ou 

su r  u n e  p lanchctlc; alors avec de la colle h 

bouclie  lu  collcs, su r  le  cartón  ou la p la n -  

c h ea e ,  les bords d e c e i te fe u i l le .  Le papier 

anglais, d it AVatinan, ou  le  ca r tó n  de  Bris- 

to l,  p enven t re rap lacer le  vélin . Le cartón  

lie se colle pas.

Je  suppose q u e tu  as choisi d u  cartón  de 

B ris io l; place dessus, d u  cOté oú  elle est 

n o ire ,  u n e  fcuille de  p a p ie r in in e d e p lo m b ;  

su r  ce  p a p ie r , pose ton  caltjue d e  papier 

végótal, e t  assujélis-le de  m an ié re  i  ce q u 'i l  

n e s e d é r a n g c p a s ;  ensu iie , a v e c u n e p o in ie  

fine, suis lü g é iem en t lous les tra iis ,  lous 

les  contuui-B q u í  soiit s u r c e  papier végétal, 

eniéve íe  papier m in e  de p lom b, ainsi que  

le ca lq u e ,  et, su r  le  cartun  de  Brisiol, lu  

auras u n  dessin parfait. M aintenaiit, avec 

n n e  plunie de  fe r, d u re  e t fine, trerapée  

d a n s d e l ’e n c re t r é s -n o i r e ,  repaase su r  tous 

ces tra its  e t  s u r  lo u s  les co n to u rs  de ce 

dessin.

T u  as deux pe tits  p inceaux  de m artre , 

l 'u ii des  deux p lus fin d e  pointe —-  u n e  

pe tiie  bou tti l le  de b lanc  preparé p o u r  la 

gouaclie —  de i 'o r  e n  coquiile —  d u  bleu  

d ’o u t r e -m e r  —  d u  vermilion —  d u  rouge  

d e  S a tu rn e  —  d e  la  cen d re  verte  —  du 

carm in (ces c in q  couleurs se délayeiit sé -  

p a r ím e n t  avec d e  i’eau , d an s  des godets, 

e t  se  niéleiit a u  blanc) —  d u  n o ir  de b o u -  

g ie  —  d u  vio le t —  d u  v e r t  de  vessie —  d u  

b is tre  e t  de  l’indigo.

l ”  LIGNE. Le fond d e  la  1 "  leíirc  se 

ía it  ro u g e  —  le  ru b a n ,  b lanc  o m b ré  —  la 

íleur, bl«u pále —  les filets, e n  or. —  La 

fin  de la ligne, b leu  d 'o u lre -m e r  c t  or. 

2 '  leare, Tond ro u g e  o m b ré —  la le ttre  en  

o r  —  la glotre toute en  or. —  2 ” l i g n e .  3® 

lettre. Bleu-ciel e t  argen t. F in  de lig n e : 

fo n d  bleu— arab esq u een  argent. k ltre :  
ío n d  b leu-ciel, o m b ré  —  le tire  e n  a rgen t

—  étoile e n  or. 3 '  l i g n e .  5» lellre : fund 

violet —  les arabesques des extrém ités de 

cetle  le t t re  re la u ssée s  d ’o r  —  le íeuillage

e n  cen d re  verte  —  les filéis c t  Ies fruits 

en  o r  — fin  de li^ne  e n  cen d re  \  e r le— les 

n e rv u res  en  o r .  6 '  letlre. lüu cen d re  verle 

reliuusséc d ’or.

Le h a u t  d e  la page se fait fond r o u g e -  

la culom be en  b lanc  o tnb ré , rebaussé  d ’ar­

g e n t  —  le bec  rose — les lys en  a rg en t  —  

les fru iis  en  ro se  pále —  les feuillages en 

argent.

La n iarge d e  gauche  : les bandes d ’ara- 

besques, fond rouge  —  les arabi-.sques, 

b¡eu o m b ré  —  les bandes d e  f l e u r s : fond 

a lte rn a tiv em en l ja u n e  d ’o r  —  ro u g e  —  

ja u n e  d 'o r ,  etc.

La m arge d u  b a s : fo n d  rouge  —  les 

a rabesques b lan c  o m b ré  —  les filets en 

o r  —  le fund d u  m édaillon en  ja u n e  d 'o r

—  le papillon se  fait : le  corps b leu  pále, 

l ’aile d e  dessus ro s íe  —  Talle de dessous 

b leu  d ’o u t ie -m e r  —  la lé te , le» paties et 

Ies an ten n es ,  e n  a rg en t— les petites fleurs, 

bleu  pále e t  les filets e t  les íeullles e n  a r ­

gent.

La m argo d e d ro i te :  les bandes d 'a rabes­

q u e s ,  fo n d  ro u g e  —  les a rabesques, blanc 

o m b ré  —  les bandes d e f le u r s :  fo n d  jau n e  

d ’o r — les f ru i is :  ja u n e  o m b ré  —  les lys ea  

a rg e n t  —  le  feuillage c u  c e n d re  v e n e  —  

Toiseau se  fa it le  corps ja u n e  p i le  —  les 

ailes co u le u r  fauve —  le  cou  e t  la qu eu e  se 

n u a n c e n t  d u  b leu  au  ro se  —  la téte , le 

bec  e t  Ies pa tte s  e n  n o ir  reliaussé d ’o r  —  

l’arabesque e n  blanc o m b ré  —  la fleur 

ro se  —  le feuillage v e r t  —  l ’oiseau e t  l ’a- 

rab esq u e  q u i  su iven t so n t p ire i ls  au p re ­

m ie r. La 3 '  f leu r  se  fa it b leu  pále —  le 

feuillage e n  argen t. La íi ' fleur rouge  e l  le 

feuiilage vert.

Cette  page m anuscrite , m iseso u s  verre , 

e t  dan s  u n  de  ces cad res d e  boís sculpiés h 

la  raécan ique , fei'a T o rn em en t de ta cham ­

b re ,  si tu  ne  destines pas cette  page á gtre 

le  b o u q u e t  d c  I c te d 'u n e  b o n n e  m a m a n ,  

d 'u n e  atnie.

L e  n “ 12 est le  fond d ’u n  chapeau. On 

y fo rm e des petits  plis to u t au to u r ,  la o ü  tu  

vois des petites lignes.
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Le n ” 13 est la  forme.

Le n° 14  CSC la passe.

T u  tailleras sans doute  ce  chapcau en  

toile g o n iin é e , tSche que  le fond soiC bien  

ro n d  e t  ressem ble au  fond d ’uiie to q u e  de 

jockey. L esch ap eau x se  po rten t tr&s-petits, 

trés-arrondis d e  passe. O n  y place c u  des 

fleurs to m b an t de  chaqué  cóté, c u  denx 

simples nceuds de ru b a n  d e  gros-de-Xaples 

formés de deux boucles <?t d e  dcu x  bouts 

de ru b an  longs de 12 á 15  centimíitres. 

Q uand on  ne  m et q u ’u n  ru b a n  croisé su r  la 

passe, il faut q u e  ce  ru b a n  soit froncé prés 

des deux bords, en  laissaut deux petites 

t é l e s ; o rd in a irem en t ce  ru b an  est á 

den ts  d e  chaqué  c6té. Le gros b le u ,  le 

rouge , le blanc, l e j a u n e  paille, so n t á la 

mocle, Les cbapeaux se p o r ten t  ex lrém e- 

m en t courts  su r  lo f ro n t ;  ils e n to u re n t  la 

figure coinm e u n e  auréole. Aux cbapeaux 

de paille cousue de  l 'an n ée  d e rn ié re , o»  ote 

quelques ran g s  d e  paille, e t  si Ton v eu t les

re n d re  p lus c am a rd s ,  11 faut reco u p er la  

passe ; alors, q u a n d  on a cousu le Til d ’a r -  

chal, on  borde ácheTal le bo rd  de c r t ie  passe 

avec un biais form é d e  dcu x  bandes de  

grosse mnutiseline, puis d 'u n  ru b a n  de 

gros-de-Naples, froncé des d cux  c6lés, <i u n  

centimf-tre des bords.

Mais Tecpace m e m an q u e .. .  j e  vais finir 

p a r  n o tre  r é b u s :

L ’Ille , riv iére  qu i se  je t le  dan s  la Vilaine

—  n e u ffau x  —  u n  pas de porte  —  u n  e  

devenu  u n  p e rsonnage  p o rtan t  u n e  co u - 

ro n n c  de com te —  Sam son enlevant les 

po rtes  de  Gaza —  l’aubcrgiste  du  soleil 

d ’o r ,  a i te n d a n te n  vain u n  voyageur. Ce qui 

lu í  a p p ren d ra  ce p ro v e rb e :

I I  DC f i i u t  p a s  c o m p t c r  $ a i i s  s o n  h O t c .

A dieu l puisse m a le ttre  te  ti'ouver h e u -  

r e u s e ! .. .

T o n  am ie a toujours.

J .  J .  F O U Q n E A ü  D E P U S S Y .

E P H E H IE R ID E 8 .

23 JÜIN 1817 . —  M O K T  D E M""' D E  S T A E L .

lo u ise -G erm ain e  N ecker était filie de 

M. N ecker, con tró leu r des finantes sous 

L o u isX V I, et de  M ” 'C im rc h o d ,  a u te u rd e  

plusieurs ouvragcs de  morale fort estimés. 

Élevée p a r  des pa ren ts  d ’une  intelligence 

noble e t  rem arquab le , en tourée  des esprits  

les plus d is lingués de  l’époque, M " ' N ecker 

n’e u t  r ien  d e  l’enfaiice, et ses facultés pro­

fundes, dé \c loppécs de  b o n n e  b eu re , a n -  

n o n c ére n t  le  ran g  ém inen t qu 'e lfe  devait 

p i 'endre  dan s  la litiéra ture. E lk  épousa le 

barón de  Stael, ambassadeur de  Suéde en  

F r a n c e , e t  eile d e \ in t  m ere  de tro is  e n -  

fants. Ses ouvrages nom b reu x  p ré sen ten t 

i  qu i les lit avec a tten tio n  le b eau  spec- 

lacle d ’une  üme et d ’u n  esp rit ten d an t  tou- 

jo u rs  de  p lus e n  plus vers la p e rfec tio n ; 

to u s  ses écrits , rem arquah les par u n  slyle 

sou tenu  et coloré, re sp iren t la pliilosophie 

la p lus noble e t la m orale  la p lus ék v ée . O n  

p e u t r e p r o c b e r i  ses p rem iéres productions 

u n  enlbousiasm e u n  p e u  factice ; mais á

m esu re  q u e  l ’a u te u r  approcbait d u  term e 

de sa Tie, ses pensées s’ép u ra icn t el se spi- 

r i tu a l isa ien td e  p lus e n  plus. Elle fit paraitre 

e n  1788 (elle é ta it fort je tine  aloi-s) des 

Lettres su r  ¿es é&rils et le caractére de 

Jean-Jaeqties Roussemi. C’est un  ouviage 

éc r i t  de verve, mais d o n t  les ju g em c n ts  se 

re ssen ten t  d é la  jeu n esse  de i’au tcu r. Sous 

la révo lu tion , elle publia Des réflexions sur  

le procés de la  reine. C ette  b roch itre  était 

u n e  b o n n e  action , d an s  u n  tem ps oii l ’e x -  

pression  d 'u n e  idee g én éreu sc ,  éq iiitab le , 

p o u v a itd e v e n iru n  a r r é td e  m ort. En 1 7 9 6 , 

elle fit pa ra itre  u n  ouvi'agc : De V in fun ice  
des passions su r  le bonheur des in ilieidus  

et des nalions. C erta ins cbapitres éloqucnts 

do  ce  livre se ro n t  tou jou rs  lu s  et gaü tés  

des penseurs. Delphme p a ru t en  1 803 . Ce 

rom án v ir ra  p lu to t á cause du  style q u e  de 

r iu tc r é t  des sitoations. Enfin C onnne, le 

chef-d’ffiuvre de  M™' de S tael, oú elle a mis 

<i la fois to u t son  géuie e t  tou te  son ame,
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íu t  publié  e n  1807 . Les au trc s  ouvrages 

d e  M “ '  d e  Stacl s o n t : De l’Allemagne, re -  

Tue brillan te  c t  rap ide  d e  la l i t té ra tu re  du  

N o rd ;  des Réflexions su r  le suicide; une  

Notice su r  Jeanne C ra y ;  des brocliures 

politiques, e t  u n  lÍTre su r  la révolu lion  fran- 

caise, q u e  la  m o r t  l’a forcée de  laisser in a -  

cbeTc. P e rsécu tée  sous T em pire, k cause des 

idées q u ’eüe  proíessait s u r  la l ibe rté  de  la 

p e n sé e , elle fu t  exilée á C oppct, cháteau 

situé  aux bords d u  lac d e  Getiéve.

A ce t adm irable t a le n t , qu i la m e t  au  p re ­

m ie r  raiig  des fem m es au teu rs  de  la F ranco , 

Bl"" d e  Stael joigiiait le caracté re  le  plus

nolile et le  p lus vrai, u n  c íeu r  excellent e* 

u n d é v o u em e n t inépuisable <i ses amis, dont 

elle leu r  d o n n a  p lus d ’une  p reuve  dan s  Ies 

scénes sanglantes des jo u rs  révo lu tion - 

naires. Mais l ’adection  d om inan te  d e  sa 

v i e ,  ce  fu l  son a m o u r ,  son c u i t e ,  po u r  

la  p e rso n n e  c t  la  m ém oire  de son pére. 

M '"' de  Stael succom ba aux a tte in les d ’u n e  

cruelle  m alad ie ; elle m o u ru t  <i F a r is ,  daos 

u n  Ige  peu  avancé, p leiue  de  foi dan s  une  

a u tre  \ i e ,  e t  e n  ré p é tan t  oes m o ts :  » Mon 

p ére  m 'a t tcn d  k 1’au tre  bo rd  I »

Son n o m c s té te in t ,  c a rses  f i ls so n tm o rts  

sanslaibser depostérité .

M O SA IQ U C .

L c s fa ise u rsd e sy s té m e s  re ssem b len t  aux 

d a n s e u r s d e m c n u e t ;  ils so n l d an s  u n  mou- 

v em en t c o n tin u e l,  saris avancer d 'u n  p a s ,  

e t  finissenl par  re v en ir  k la place d ’oü ils 

sont partis.

V O I T A I B E .

l a  m u lti tu d e  de paroles p rodu it  l ’im - 

p ru d en ce . S alom ón .

S i l ’o n  voulait m énager ses pas, on  ferait 

u n  long voyage d e  ceux q u ’on p e rd  i iiu - 

tilem ent. G üy- P a t ib .

RSBUS.

P a r i 0  “  lu ip r jm e r i e  D P u O c j - D u p r é ,  r u c  S a io t -L o m s ,  a u  Vorai».
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